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AUSTRALIA 


BRIEFS 


FRENCH NUCLEAR TEST REPORTED--France is reported to have detonated another 
nuclear device at its underground testing site at Mururoa Atoll in French 
Polynesia. A spokesman for the New Zealand seismological service in 
Wellington said the blast had been recorded today at a monitoring station 
in the Cook Islands. He said the strength of the blast, the fourth at 
Mururoa Atoll this year, was 35 kiloton. The New Zealand Press Association 
says scientists have now detected 63 nuclear explosions since France began 
its testing program at the atoll in June 1975. [Text] [BK170639 Melbourne 
Overseas Service in English 0500 GMT 17 Jun 84] 


CSO: 4200/857 














BRIEFS 


JAPANESE LOAN, GRANT--Dr Maung Shein, deputy minister for planning and 
finance, and Japanese ambassador to Burma Masao Tsukamoto today signed two 
memoranda of understanding at a ceremony held at the Ministry of Planning 
and Finance. Under the notes of understanding, the Japanese Government will 
provide the Burmese Government with 390 million yen as a grant and 43.02 
billion yen in loans for Fiscal Year 1983-84. The grant will be used for 
construction of a hall and school buildings for the nurses training school 
project in Rangoon. Of the total loan, 27.02 billion yen will be used for 
four projects: Rangoon International Airport Expansion Project Phase 1; the 
Modernization of Rail Transport Project Phase II; the Locomotives, Passenger 
Coaches, and Carriages Renovation Project; and the project to renovate the 
industrial and pharmaceutical alcohol factory No. 2. The remaining 16 
billion yen loan is a commodity loan. [Summary] [BKO050058 Rangoon Domestic 
Service in Burmese 1330 GMT 4 Jun 84 BK] 


CSO: 4211/27 











INDONESTA 


BIOGRAPHIC INFORMATION ON INDONESIAN PERSONALITIES 


[Unless otherwise noted, the following information on Indonesian personalities has 
been extracted from Indonesian language souraces published in Jakarta. | 


COLONEL ( INFANTRY] ARIFIN--Brig Gen R K Sembiring Meliala presided over a transfer 
of office ceremony at headquarters of Military region XVII/Cenderawasih in Jaya- 
pura [Irian Jaya] recently. Colonel (Engineers) Moechtar, the former chief of 
staff of Military Region XVII/Cenderawasih, turned over his office to Colonel 
(Infantry) Arifin, his replacement. Colonel Moechtar has already assumed his new 
duties as a staff officer in the office of the deputy assistant for territorial 
[reserve] affairs in the Department of Defense and Security in Jakarta. Colonel 
Arifin had previously been deputy commander of the Reserves Development Center of 
the Army Command for Education and Trairing Development [KOBANGDIKLAT]. [Excerpt ] 
{Jakarta HARIAN UMUM AB in Indonesian 23 May 84 p 6] 5170 


COLONEL (INFANTRY) ABINOWO—-Colonel (Infantry) Abinowo has recently assumed his 
new duties as chief of staff of Military Region XV/Pattimura, The post of chief 
of staff of this military region has for some time been held by the commander 

of Military Region XV because Col (Infantry) Edy Soedarmadi, the former chief of 
staff, has been assigned to new duties as chief of staff of Civil Affairs Region 
IV in Biak. Colonel Abinowo had previously been commander of Regiment 073 in Mi- 
litary Region VII/Diponegoro. [Excerpt] [Jakarta HARIAN UMUM AB in Indonesian 

25 May 84 p 6] 5170 


GUSTAAF ADOLF MAENGKOM DIES--Gustaaf Adolf Maengkom (77 years old), former minis- 
ter of justice and Indonesian ambassador to Poland, died on 25 May at Gatot Subro- 
to Hospital in Jakarta after undergoing care since 22 May. G A Maengkom, who was 
usually called Oom Utu by close friends, was born on 11 March 1907 in Tondano, 
North Sulawesi. He graduated from the Faculty of Law [Rechts Hoge School] in 

1934 with the degree of doctor and the title of master of laws. However, he never 
used the title. The deceased, who had the titular rank of lieutenant colonel, 
worked in a number of state courts in Semarang, Manado, Mataram, Makassar, and 
Denpasar. He was chairman of the military court in Nusa Tenggara, chairman of the 
state courts in Sukabumi and Cianjur, and deputy chairman of the military court in 
Jakarta. He served as minister of justice from April 1957 to July 1959. From 
July 1962 to July 1966 he was the first Indonesian ambassador to Poland. He re- 
tired from government service on 1 January 1969. He leaves a wife and five 








children. His remains will be buried on 26 May in Menteng Pulo Cemetery in Ja- 
karta Selatan. [Text] [Jakarta SINAR HARAPAN in Indonesian 25 May 84 p 12] 5170 


J E HABIBIE--Minister of Communications Roesmin Nurjadin presided over the in- 
stallation in office of J E Habibie, new director general uf sea communications, 
who has replaced Pongky Supardjo, the former director general. Habibie is no 
stranger to the shipping world. When he was the harbor administrator at Tanjung 
Priok in the 1970's, Habibie was successful in giving the harbor a facelift. Old 
warehouses were replaced by new buildings which were larger and better. Giving 
the harbor a new appearance was accomplished by using the income from harbor 
charges, funds from the state budget, and a loan from the World Bank, After serv- 
ing us harbor administrator in Tanjung priok for about 8 years, he was assigned as 
chief of Maritime Region III, supervising maritime activity in Jambi, South Suma- 
tra, Bengkulu, Lampung, Jakarta, West Java, and West Kalimantan. Habibie was 
trained by Haryono Nimpuno, the former director general of sea communications, and 
the "Walisongo” Team, which is now presided over by Slamet Danusudirdjo. 
[Excerpts] [Jakarta SINAR HARAPAN in Indonesian 25 May 84 p 5 and 28 May 84 p 12] 
5170 


ENGR GIRI SUSENO HADIHARDJONO--Minister of Communications Roesmin Nur jadin pre- 
sided over the installation in office of Engr Giri Suseno Hadihardjono as the 
director general of land communications, replacing Nazar Noerdin Senin, his pre- 
decessor in the post, at a ceremony at the Department of Communications in Jakar- 
ta on 28 May. Engr Giri Suseno Hadihardjono was born in Surakarta [Central Java] 
on 5 January 1941, His last previous position was that of secretary to the Di- 
rectorate General of Land Communications in the Department of Communications. He 
graduated from elementary school in Surakarta (1952), junior high school (1955), 
and senior high school (1959). He received his engineering degree in machinery 
from ITB [Bandung Technological Institute] in 1964. He obtained a master of sci- 
ence degree from the University of Michigan, in the United States, in 1966. He 
entered the National Defense Institute in the eighth class and obtained the Wibawa 
Garuda Nugraha award in 1980. In 1974, in addition to his duties as deputy in- 
Sstructor at ITB, he was chief of the technical service of the Directorate of High- 
ways. From November 1975 to July 1978 he was chief of the Planning Section of the 
Directorate General of Land Communications. On 5 July 1976 he was promoted to be 
chief of the Directorate of Highways in the Directorate General of Land Communica- 
tions, serving in this position until August 1978. Another position he held was 
that of general chairman of the executive committee of PERSEROSI [Indonesian Rol- 
ler Skating Union] during the period 1981-85. [Excerpts] [Jakarta SINAR HARAPAN 
in Indonesian 25 May 84 p 5 and 28 May 84 p 1] 5170 


BRIG GEN (POLICE) SAMBO--Gen (Police) Anton Soedjarwo presided over a change of 
command ceremony involving the post of chief of police in Irian Jaya. The posi- 
tion was transferred from Brig Gen (Police) Dr R Soewarso, the former incumbent, 
to Brig Gen (Police) Pieter Sambo, his replacement. The ceremony took place in 
Jayapura on 24 May. [Excerpt] [Jakarta KOMPAS in Indonesian 26 May 84 p 8] 5170 


NEW SENIOR LAW OFFICERS--President Soeharto attended a ceremony at the Istana 
Negara in Jakarta on 30 May at which the oath of office was administered to Ali 
Said, master of laws, as chief justice of the Supreme Court, replacing the late 
Mudjono, master of laws, Also installed in new positions were Ismail Saleh, 














master of laws, as the new minister of justice, replacing Ali Said; and Hari Su- 
harto, the new attorney general, replacing Ismail Saleh. 


Ali Said 


Lt Gen (Retired) Ali Said, master of laws, was born on 12 June 1927 in Magelang 
{Central Java]. He graduated from PTHM (Military Law Institute) in 1962. Pre- 
viously, he had also graduated from AHM (Military Law Academy). This very slender 
senior official had previously held a number of important positions, beginning 
with that of adjutant to the commander of Military Sub-Territory IV in Balikpapan 
{East Kalimantan]. He was an officer in the Army Directorate of Justice when he 
was a student at the AHM (1952-56). He was Army prosecutor in Denpasar [Bali! 
(1956-60), chairman of the Military Court in Military Region XVI in Denpasar 
(1960-62), acting chairman of the Military High Court in the East Indonesian In- 
terregional Command (1958-59), chairman of the Military Court in Jakarta 
(1962-63), chairman of the Extraordinary Military High Court in Jakarta (1965-66), 
assistant [II in the Army Directorate of Justice (1966-67), high military judge 
for all of Indonesia (1967-68), assistant V to the chief of staff of Military Re- 
gion VIII/Brawijaya (1968-69), deputy attorney general (1969), attorney general 
(1971-81), and minister of justice (1981-84). Ali Said married Barabai in 1959, 
They have a daughter and two sons. 


Ismail Saleh 


Ismail Saleh, master of laws, whose last military rank is that of lieutenant gen- 
eral (retired), was born in Pati, Central Java, on 7 September 1926. He was mar- 
ried on 26 March 1961 in Bandung to a young woman from Cirebon, West Java. lle 
and his wife have a son and two daughters. In 1941 he graduated from an HIS 
school [Dutch elementary school for Indonesians]. Later he entered an agricul- 
tural high school, graduating in 1946. After graduating from senior high school 
in 1950 he continued his studies at the Military Law Academy, from which he egra- 
duated in 1956. He obtained his law degree in 1963 from the Military Law Insti- 
tute. Military courses he took included the Army General Administration Course 
(1963) and the Army Staff and Command School (1964-65). He began his military 
career in 1945 with the rank of sergeant major on the intelligence staff of Di- 
vision III in Yogyakarta. In 1948-49 he was active as a second lieutenant as a 
member of the Ronggolawe Unit of Division V in Pati and Wonosobo, Central Java. 


In 1952 he served in the Army Directorate of Justice while attending the Military 
Law Academy. From 1957 to 1959 he was a legal assistance officer with the rank 
of captain in Kediri and Surabaya [East Java]. In 1959 he served as an Army pro- 
secutor in Surabaya and later was assigned to the East Indonesian Combat Area 
Military Court in Manado. In 1962 he was an auditor throughout Indonesia for the 
Army Directorate of Justice, with his headquarters in Jakarta. At the same time 
as that, he was attending the Military Justice Institute. From 1964 to 1965 he 
was a middle-grade officer in the Army Inspectorate of Justice with the rank of 
major, also attending the Army Staff and Command School. From 1965 to 1967 he 
was an instructor in the Department of Reserve and Civil Affairs at the Army 
Staff and Command School. From 1967 to 1968 he served, as a lieutenant colonel, 
in KOTI (Supreme Operations Command) and was also chief of the Bureau of Analysis 
and Review in the Secretariat of the Cabinet Presidium, 














Hari Suharto 


Hari Suharto was born in Yogyakarta on 26 May 1923. He attended the Military 
Academy in Yogyakarta and the Military Law Academy and Military Law Institute in 
in Jakarta. During the war for independence he was assigned to the staff of the 
minister of defense in Yogyakarta and the staff of the Military Academy in Yogya- 
karta, before being assigned to the Military High Court. He was subsequently 
chief of the inspectorate of the Military High Court of Military “egion XIV/Hasa- 
nuddin, South and Southeast Sulawesi. He served until 1973 as inspector general 
of the Department of Agriculture. Later, in 1979, this father of three children 
was secretary general of the Department of Justice. On 31 March 1979 he was in- 
stalled in office as chief of the BP-7 [Pancasila Indoctrination Course] [Panca- 
sila is the Five Principles of the Nation]. Hari Suharto, who is considered an 
attractive and always smiling man, was awarded the Maha Putra Utama Star in 
August 1982. In terms of general education, Hari Suharto attended classes at the 
Faculties of Pedagogy, Law, and Sociology. The new attorney general was married 
to Rr [Raden Roro, a title of Javanese minor nobility] Murkadarriyah. They have 
two sons and a daughter. 


"The Three Advocates’ 


In 1981, when Ali Said became minister of justice, it became known that he was 
one of "The Three Advocates,” [Tiga Pendekar Hukum] who called themselves the 
"Trio of Attendants” [Trio Punakawan]. The other two members of the trio were 
Mudjono, the late chairman of the Supreme Court, and Ismail Saleh, the attorney 
general who replaced Ali Said as minister of justice. The close relationship of 
the three men appeared clearly on 14 April 1984 at a meeting presided over by the 
vice president at Medan Merdeka Selatan. When an adjutant informed Ali Said that 
Mudjono had gone home because of illness, he and Ismail Saleh immediately said 
their farewells and went in one car to Gatot Soebroto Hospital, where Mudjono was 


treated before he died. [Excerpts] [Jakarta SINAR HARAPAN in Indonesian 
30 May 84 pp 1, 12] 5170 


CSO: 4213/235 











INDONESIA 


BRIEFS 


1983 OLL PRODUCTION, EXPORTS--According to the Directorate General of Oil 

and Natural Gas, Indonesian oil production stood at 454,531,105 barrels in 
1983--a decrease of 1.3 percent from the amount in 1982. Oil exports in 1983 
was recorded at 314.9 million barrels. (Summary! [Jakarta Domestic Service 
in Indonesian 1500 GMT 5 Jun 84 BK] 


FIRST NUCLEAR POWER CENTER--According to a feasibility study, either Muria 
or Lasem on the north coast of central Java will be selected as the site of 
the first nuclear power center. This was disclosed by the director general 
of the National Atomic Energy Agency at a parliament hearing in Jakarta 
today. [Summary] [BK110508 Jakarta Domestic Service in Indonesian 6 Jun 
84 BK] 


1984-85 TRANSMIGRATION TARGET--Some 20,07, transmigrants have been resettled 
in 1984. The chief public relations officer of the transmigration depart- 
ment said in Jakarta today that the target for 1984-85 is 125,000 trans- 
migrant families. Some 1,586 transmigrant families from Java and Bali will 
leave ror resettlement in Kalimantan between 11 and 19 June. [ Summary! 
[Jakarta Domestic Service in Indonesian 1200 GMT 9 Jun 84 BK] 


1984 OIL, LNG EXPORTS--During the lst half of 1984, the export value of 
Indonesian crude oil and other oil products stood at $3,037 million, a 32.4 
percent increase over the corresponding period of 1983. Meanwhile, during 
the same period, the export value of LNG was recorded at $838, 330,000, an 
increase of 16 percent over the corresponding period of 1983. [Excerpt] 
[BK180232 Jakarta Domestic Service in Indonesian 2300 GMT 15 Jun 84 BK] 


SCLENCE FORUM WITH JAPAN--Japan and Iudonesia have formed a forum for science 
and technology to enhance and expand dialogues between Japanese and Indonesian 
scientists and industrialists. A memorandum on the founding of the forum 

was signed last week by the chairman of Indonesia's Agency for the Study and 
Assessment of Technology, Professor Habibie, and the vice chairman of Japan's 
Industrial Research Institute, Professor (Teuchi Oshima). The forum, which 
organized a yearly meeting between the scientists from the two countries, 
will discuss, among other things, the possibility for cooperation between 
Indonesia and Japan in the 21st century. [Summary] [BK130555 Jakarta Inter- 
national Service in English 0800 GMT 11 Jun 84] 














NUCLEAR COOPERATION WITH JAPAN--Indonesia is to intensify cooperation with 
foreign countries in the field of nuclear research in the framework of de- 
velopment of nuclear project in Serpong, Tangerang, West Java. For this 
project, Minister for Research and Technology Habibie, accompanied by Direc- 
tor General of the National Atomic Energy Agency Jali Ahimsa, is to leave for 
Japan, the United States, and Canad for a 3-week visit. Jali Ahimsa told 
newsmen on 1] June that during their visit to Japan, the Indonesian officials 
are to discuss the expansion of cooperation between Indonesia and Japan in 
the fieid of nuclear research. j|Summary} |[BKL3U955 Jakarta *ernational 
Service in English UsUU GMI 11 Jun 584) 


CSO: 4200/861 














MALAYSIA 


COMMENTARY VIEWS SIGNING OF USA-PRC NUCLEAR COOPERATION AGREEMENT 
Selangor KIN KWOK DAILY NEWS in Chinese 4 May 84 p 2 
[Commentary ] 


[Text] After 3 years of negotiations, a U.S.-China nuclear cooperation agree- 
ment was finally signed at the last minute before President Reagan concluded 
his 6-day visit to China. The signing of the agreement may be described as 
President Reagan's biggest harvest of the trip. 


The nuclear cooperation agreement stipulates that unless approved by the United 
States, no material may be ciluted or concentrated or processed nor may any 
weapon-usable raw materials be stockpiled or utilized for any military purpose 
or transported to places outside of China. 


Of course, the principal reason for the United States to impose these restric- 
tions is to prevent China from settling the Taiwan issue by force. It also 
serves as a U.S. move related to the question of her arms sales to Taiwan and 
her commitment to strengthening Taiwan's defense. In reality, China does not 
need to rely on foreign military force to settle the Taiwan issue. As long as 
any foreign power does not interfere in this Taiwan Straits dispute, China is 
sure to have her own way in resolving the matter. As to Taiwan's intention to 
recover the mainland by military means, the American authorities are fully aware 
that this would be utterly impossible. However, the United States wants to do 
business on both sides of the street, so outwardly she has to do something smart 
in order to reap maximum profits from both quarters. Consequently, it is the 
United States’ moral obligation to sell arms to Taiwan. And the nuclear co- 
operation agreement she signed with China contains a stipulation that China not 
utilize the nuclear energy for any military purpose. 


U.S. Secretary of State George Shultz, in rejecting China's protest over U.S. 
arms sales to Taiwan, made reference to the 17 August 1982 Washington-Peking 
Joint Communique, which stipulated that the volume of arms sales must not ex- 
ceed the existing level amd must be gradually reduced with the passage of time 
and that China also agreed to strive to settle the Taiwan problem by peaceful 
means. 


Shultz also indicated that the United States and Taiwan will maintain their trade 
and friendly and informal relationships, adding that his country does not anti- 
cipate any plot to abandon Taiwan. However, the people of Taiwan must be 
equipped with proper arms. 








Of course, these are U.S. excuses. 


We do not have accurate statistics concerning the amount of annual profit 
America reaps from selling arms to Taiwan. However, we know that as a result of 
the U.S.-China nuclear cooperation agreement, America has paved the way to break 
into multi-billion-dollar reactor market in China. 


From the viewpoint of the U.S. economy, this is a most profitable business 
transaction. 


Besides the nuclear cooperation agreement, the United States and China also 
signed taxation and cultural agreements, reportedly to prevent both American and 
Chinese investors from paying double taxation in their respective countries. 
However, delegates to the negotiations did not have enough time to draw up a 
wider-ranging agreement concerning investment protection. As to the agreement 
on cultural exchange, it was suspended after America granted political asylum to 
a defecting Chinese tennis star named Hu Na last year. This cultural agreement 
has now been extended for 2 years. 


As stressed in our 25 April commentary, the success of U.S. President Reagan's 
trip to China lies in the fact that the emphasis was placed more on trade than 
on politics. As to China's willingness in signing the nuclear cooperation 
agreement, she must--as we pointed out in the same commentary--rid herself of 
thousands’ of years of poverty, improve her economy and develop herself into a 
strong anc powerful nation. It is an undeniable fact that with her present 
capabilities, China cannot go it alone but must rely on foreign aid in order 
to emerge as a prosperous country. 


The success of China's four modernizations depends on foreign trade and the 
strengthening of her economic relationships with various foreign countries. 
The signing of the nuclear cooperation agreement brings economic benefits to 
America, but it also augurs well for speeding up the success of China's four 
modernizations. 


9300 
CSO: 4205/63 
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MALAYSIA 


COMMENTARY VIEWS PRIVATIZATION POLICY 
Selangor KIN KWOK DAILY NEWS in Chinese 20 May 84 p 2 
[Commentary ] 


[Text] While officiating at the opening ceremony of a seminar on national 
economic development organized by outstanding business leaders, Prime Minister 
Dr Mahathir disclosed that the government has drawn up implementation guidelines 
for its privatization policy which will be proclaimed soon. He also said that 
the time is now opportune to carry out extensively the privatization and state- 
private cooperation policies. 


Although these two new concepts have not been officially implemented by the 
government, they are already being put into practice in certain fields on a 
limited scope. This limitation is due to the fact that a number of private 
business institutions still do not fully understand or trust the privatization 
and "Malaysia, Inc." concepts. Therefore, they are adopting a wait-and-see 
attitude. It is no wonder that pending the government's announcement of con- 
crete plans, the private sector has not shown any positive reaction and support 
to both new concepts. 


Now the government has drawn up executive guidelines for its privatization 
policy which will be publicly announced in a few days. 


Of course, these two new policies will play an important role and exert a great 
impact on private enterprises. 


As yet, we do not know the concrete details of the implementation directives 
for the privatization policy. However, we believe that this new policy will 
benefit both the government and the private sector. At the same time, it will 
considerably help our national development. 


Let us recall our national conditions which prompted Prime Minister Dr Mahathir 
to bring up the privatization and "Malaysia, Inc." issues. At that time, various 
countries throughout the world were under the influence of inflation and their 
economic growth rates were shrinking. Our country was no exception. Affected 

by similar adverse currents, our national economy could not grow normally as 
planned, and our government was compelled to adopt a retrenchment movement by 
cutting down departmental expenditures and even delaying or suspending certain 
plans. However, national development must not stop and living standards of the 


ll 








people must not go in reverse. Consequently, the authorities decided to invite 
the private sector to take part in certain government plans for the sake of 
common development. 


Preliminary experiments of state-private cooperation plans in certain realms 
have brought considerably good results. The new privatization and state-privite 
cooperation policies can be practiced not only in industrialized countries in 
Europe and America as well as in Japan, but also in our own country with desired 
results. 


To aid the government's development also means to aid the nation's development, 
and there is nothing wrong with that. 


Although the executive directives for the privatization policy have not been 
proclaimed, we can deduce from Prime Minister Mahathir's recent talk that they 
will mutually benefit the state and the private sector. The prime minister 
stressed that the main goal of the privatization policy is to lighten the 
government's economic burden, foster economic competition, improve productivity, 
expedite the growth rate of private investment and reduce the scope and workload 
of government institutions. 


Therefore, we believe that after the proclamation of the implementation guide- 
lines, the government will vigorously and concretely promote the two new con- 
cepts of privatization and state-private cooperation. This will constitute a 
major turning point in the development and prosperity of the private sector, 
the government and the nation. 
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MALAYSIA 


UMNO ELECTION DISCUSSED 


Editorial Comments 
Selangor SIN CHEW JIT POH MALAYSIA in Chinese 3 May 84 p 2 


[Text] The nomination of candidates for the election of the United Malays 
National Organization [UMNO] came to a close on 30 April at 4:30 pm. 


In the absence of a rival candidate, our prime minister, Datuk Sri Dr Mahathir, 
effortlessly won reelection as UMNO president for a period of 3 years. 


The prime minister won a total of 110 nominations from UMNO's 113 divisions 
nationwide, which amply reflects the high respect of the entire UMNO membership 
for him. 


In reality, as our fourth prime minister since 16 July 1981, Datuk Tan Sri 
Dr Mahathir, by running a clean, effective and reliable government and by im 
plementing a series of reform policies, has won praise from all nationalities 
and from all walks of life in our country. In particular, in the process of 
overcoming the crisis arising out of the constitutional amendments of 1983, 
the prime minister showed a high degree of astuteness and surprising courage, 
which won him august prestige. 


During the present nomination of candidates for the UMNO election, the elec- 
tioneering for the deputy presidency drew special attention from the general 
public. Those nominated for the post include Deputy Prime Minister Datuk Musa 
Hitam, Finance Minister Tengku Razaleigh and Datuk Harun Idris. 


After defeating Razaleigh and becoming deputy prime minister in 1981, Musa 
Hitam has adopted an aggressive posture, particularly in establishing rapport 
with the UMNO's basic levels, so that he has since laid a firm foundation for 
his position in the UMNO leadership. 


In these circumstances, even though he may meet with challengers at the present 
UMNO election, Datuk Musa will definitely defeat his opponents. 


For the moment, what concerns most people is: Will Finance Minister Tengku 
Razaleigh challenge Musa again? 


13 











Earlier, policital circles indicated that if Tengku Razaleigh plans to fight 
for the UMNO deputy presidency again, he must take into consideration the effect 
on his political future and the problem of party unity. 


Judging oy the situation in various UMNO divisions concerning the nomination 
for the deputy presidency, Datuk Musa Hitam is leading way ahead. 


Finance Minister Tengku Razaleigh is an old hand at politics. It is certain 
that he will consider this factor, which reflects the intentions of the entire 
UMNO membership, and that he will not rashly come out to fight, especially after 
Prime Minister Dr Mahathir has boldly underlined the necessity of maintaining 
the status quo ei the UMNO's leadership. In fact, there is no ground for 

rivalry between the two political opponents, if their differences in opinion 
are not glaring. On this basis, we feel it is likely that Tengku Razaleigh will 
eventually withdraw his candidacy for the post of UMNO deputy president. 


As for Datuk Harun Idris, we can see from his recent public pronouncements that 
he intends to campaign for the deputy presidency. However, judging by the level 
of political awareness among UMNO members and the requirements for national 
leadership, Datuk Harun's chances are negligible. 


What is noteworthy is that during the process of candidate nominations for the 
UMNO election, apart from the "freezing" of the UMNO's Petaling Jaya branch 
by the Selangor State UMNO Combined Committee, some of the UMNO divisions re- 
ceived a directive from the headquarters to the effect that no action whatever 
should be adopted for the expulsion of executive committee members during the 
elections in the party's divisions and branches. 


No matter whether an intense power struggle might erupt in the division and 
branch elections, the party members fundamentally are able to abide by democratic 
procedures and take the UMNO leadership into consideration, an indication of the 
UMNO's political maturity. 


It is certain that the UMNO general assembly on 25-27 May this year will proceed 
smoothly. In the coming 3 years, it is certain that the Mahathir administration 
can, with the unity and collaboration of the UMNO leadership, adopt a development 
economy, wipe out poverty and promote unity for the entire nation. 


Commentary on UMNO Election 
Selangor KIN KWOK DAILY NEWS in Chinese 3 May 84 p 2 
[Commentary: “Intense Rivalry for UMNO's Top Positions") 
[Text] The general assembly of the United Malays National Organization [UMNO] 
will hold an election for its top leadership on 25 May. When the nomination 
of candidates was closed on 30 April, with the exception of the presidency, 
intense rivalry cropped up among the candidates for other top-level posis. 
Few fierce competitive situations occurred during UMNO elections in the past, 


but such phenomena did take place during the last two events, a departure from 
the traditional, well-arranged ways of bygone days. 
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In a democratic society, whether the emergence of rivalry for high political 
positions is good or bad is a matter of opinion. For instance, some people 
think that too much competition tends to produce factionalism, which in turn 
will affect party unity. Others believe that infighting within a political 
party is a common phenomenon in a democratic society, because competition 
breeds progress and indicates concern about party affairs. 


Prime Minister Datuk Tan Sri Dr Mahathir, who is also UMNO president, recently 
expressed hope that high-level posts do not become bones of contention at the 
forthcoming election, but he got a cool reaction. 


When the nominations came to a close on 30 April, only Dr Mahathir won reelection 
unchallenged, while the posts of deputy president, councilmen, UMNO Youth 
president and Women's Wing president became bones of contention. 


The campaigning for the UMNO's deputy presidency drew the greatest attention 
from the public. Already three persons were nominated. One is the current 
finance minister, Tengku Razaleigh; another is the present UMNO vice president, 
Datuk Harun; and the third is the incumbent deputy president, Musa Hitam. Musa 
Hitam is seeking reelection, while the other two persons are challengers. 


After he was defeated by Datuk Musa Hitam in the previous election, Tengku 
Razaleigh harbored a plan for a comeback. Judging by his activities, Razaleigh 
intends to make good use of Datuk Harun’s influence to back him in his effort 
to challenge Datuk Musa Hitam. Datuk Harun is a founding member of the party 
and carries a certain influence, especially in the Selangor State region. 


Tengku Razaleigh and Datuk Harun were simultaneously nominated to take part in 
the battle for the vice presidency, but eventually both accepted only one nomin- 
ation each. For instance, if Tengku Razaleigh agrees to campaign for the deputy 
presidency, he must sacrifice his fight for the vice presidency. Likewise, 

if he agrees to vie for the vice presidency, he must relinquish the fight for 
the deputy presidency. Their decisions will depend on the development of the 
political situation. 


Two other positions which are attracting public attention are the president 
of the UMNO Youth and the president of the Women's Wing. 


Two persons have been nominated for the UMNO Youth presidency. Anwar Ibrahim 
is seeking reelection and is being challenged by Datuk Suhaimi. Anwar Ibrahim 
succeeded in challenging Datuk Tan Sri Mahathir, Anwar Ibrahim has since en- 
trenched his position in the UMNO Youth, so it is believed that it would not be 
easy for Datuk Suhaimi to topple him. 


On the women's side, since the current president, Datin Aishah binti Abdul Ghani, 
has publicly renounced a reelection campaign, the battle is now set for the two 
contenders. One is the current deputy president, Datin Rafidah Abdul Aziz, and 
the other is Datin Zaleha binti Ismail, member of Parliament for the Tanjung 
Karang constituency. 
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MALAYSIA 


EDITORIAL DISCUSSES WAYS TO ATTRACT FOREIGN INVESTMENTS 
Selangor SIN CHEW JIT POH MALAYSIA in Chinese 24 May 84 p 2 
[Editorial: “Adopt Positive Measures To Attract Foreign Capital") 


[Text] The minister of trade and industry, Tengku Datuk Ahmad Rithauddeen, 
has indicated that within the next two months he will submit to the cabinet a 
proposal to promote foreign investment by absorbing more foreign capital into 
our country. 


He also said that the government is studying various kinds of reward and pro- 
motion systems to foreign investors, and revising if necessary all rigid con- 
ditions in order to make the systems more flexible. 


In addition, our Prime Minister Datuk Sri Dr Mahathir recently remarked that as 
long as a foreign venture needs huge capital and local labor, adopts new tech- 
nology and manufactures products mainly for export, then foreign investment 

of large companies established in our country may constitute 70 percent of share 
ownership, while Malaysia is willing to accept 30 percent of the holdings. 


This represents a major readjustment on the part of our government in its effort 
to attract foreign capital. From the viewpoint of establishing mammoth heavy 
industries and bringing benefit to Malaysia's economic development, this move 

is absolutely correct. 


In the past several years, reactions of foreign investors and domestic private 
industrialists to industrial investment were not positive. This was because 
industrial investment was, to a certain extent, subjected to the restrictions of 
the Industrial Coordination Act and certain effects of the New Economic Policy. 


In recent years, especially after Prime Minister Dr Mahathir has brought up the 
questions of "Malaysia, Inc." and privatization of public enterprises, domestic 
private industrialists have become more confident in investment, foreign in- 
vestors have become more interested. 


It is appropriate for the government at the present time to make a decision 
allowing foreign investors to control a majority shareholding. 


As a matter of fact, many countries, including neighbors Singapore and Indonesia, 
as well as South Korea and Japan, are at present adopting a lenient open-door 
policy governing foreign investment, with very favorable conditions. 
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Ours is a developing nation. If we want to develop along the lines of heavy 
industries and advanced technology, we must open our eyes to the whole world 
and increase foreign investments in order to countera:t our own weaknesses in 
capital, cechniques and knowledge of international markets. As Prime Minister 
Dr Mahathir said: “Let huge factories be erected in Malaysia and use Malaysian 
raw materials. They will bring no harm to Malaysia. Otherwise, we will never 
be able to establish these factories." 


Of course, share ownership and share holdings of an industrial company form 
the principal problem which concerns domestic and foreign investors. True, 

the ability of a big foreign company in our country to control majority shares 
creates a relatively great attraction to foreign investors, but past experience 
has shown that foreign investors are still worried about the consistency of our 
investment policy. We hope that in working out the issue of construction of 
factories with foreign capital, the government will make an in-depth study and 
lay down concrete collaboration procedures and measures. 


At the early stage of our independence, our government once gave foreign in- 
vestors a ten-year tax holiday to encourage the growth of basic industries, 
with excellent results. 


We think that when the economy is slack as it is today, the government may con- 
sider such an experiment by exempting foreign-capitalized big factories from the 
restrictions concerning duration of operations as stipulated in the New Economic 
Policy. Only after the industry concerned has grown to maturity should we make 
the necessary adjustments to be coordinated with our New Economic Policy for the 
sake of our social and economic development. 


We believe that on this basis our country can become more attractive in en- 
couraging foreign capitalists to invest in our country again and again. 


9300 
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MALAYSIA 


CHINESE COMMUNITY URGED TO SEND CHILDREN TO CHINESE SCHOOLS 
Selangor KIN KWOK DAILY NEWS in Chinese 21 May 84 p 6 


{fext] The deputy minister of culture, youth and sports, Datin Paduka Rosemary 
Chong, today appealed to Chinese compatriots to safeguard the existence of 
Chinese schools by sending their children to them. She added that the continued 
survival of Chinese education can be guaranteed only if Chinese primary schools 
grow in strength. 


Deputy Minister Rosemary Chong was speaking at the opening ceremony of an annual 
athletic meet of Telok Bora Chinese Primary School, Selangor state, today. 


She said: "As an ethnic Chinese member of parliament since 1978, I have been 
paying attention consistently to the progress of Chinese education and Chinese 
primary schools in this region." 


She asserted that the schoolhouse issue of the Telok Bora Chinese Primary School 
is a basic problem that needs urgent solution. The school's board of trustees, 
parents and teachers have repeatedly studied the problem of constructing new 
buildings. Their construction plan and land application will be submitted 

to the Education Ministry, state Education Bureau and administration assembly 

to be processed and approved. 


Rosemary Chong also told local inhabitants that at present only two Chinese 
primary schools in the Julu Lengok region are faced with the school site problem. 
One is Telok Bora, the other is Wangi. She added: “Anyway, we will solve 
this problem through the National Front government.” 


9300 
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MALAYSIA 


COMMENTARY DISCUSSES IMPORTATION OF INDONESLAN WORKERS 
Selangor KIN KWOK DAILY NEWS in Chinese 21 May 84 p 2 
[Commentary ] 


[Text] The signing on 12 May of an agreement between Deputy Prime Minister 
Datuk Musa Hitam and Indonesian Minister of Manpower Aduiral Sudomo concerning 
the supply of Indonesian workers has evoked deep concern among the public, and 
many organizations have issued statements and criticisms one after another. 


Neither the Indonesian nor Malaysian side announced the contents of the agree- 
ment after the meeting, and so there is no way for us to make any comment. 
However, judging by the appeal of the Indonesian side, entreating that after 

10 years of work in Malaysia the Indonesian workers be given the right to become 
Malaysian citizens, we can appreciate why this problem has caused uneasiness 


among our people. 


According to an unofficial survey, there are about 30,000 people who were born 
in this country and have lived and worked here for more than 10 years. If the 
government wants to consider granting Malaysian citizenship to persons who have 
lived here more than 10 years, it should give priority to these 30,000 people, 
but not to Indonesian workers who were not born in our country. 


If the government gives priority to Indonesian workers to become Malaysian 
citizens, this is tantamount to promoting a kind of open-door immigration policy. 
If this were the case, would our government adopt the same attitude if some 
workers from Thailand, India and Burma would like to immigrate into our country? 
If the government should reject them, it would be playing favoritism toward 

the Indonesians. 


According to our understanding, Indonesians who have been working in our country 
have not obtained the right to Malaysian citizenship, but many of them have 
acquired red-color identification cards. In other words, they have earned 
permanent-residence status. 


If such is the fact, it looks like a violation of the true purpose of recruiting 
foreign work force. 


Importing foreign laborers is not a policy created by our country, as other 
countries such as Saudi Arabia and other Middle Eastern states also practice it. 
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However, importation of foreign workers must follow normal procedures. For 
example, the Department of Labor can set up a special unit to handle the matter 
and to make sure that all conditions are fulfilled by immigrant vorkers. 
Thereafter the Immigration Bureau will issue them temporary, limited work visas 
which may be extended or terminated upon expiration. If their request for ex- 
tension is rejected, they must leave the country forthwith. 


In this way, the government can effectively and systematically control the 
foreign labor force and avoid unsecessary problems. 


In the past, the majority of Indonesian workers did not follow normal procedures 
in entering our country. In other words, many of the current tens of thousands 
of Indonesian laborers in our midst are illegal immigrants. It behooves the 
goverament to consider this problem again. 


Some of these illegal Indonesians have been involved in robberies which 
seriously disturb public peace anc order. Others are eking out a living as 
roadside vendors, which jeopardizes the interests of our own vendors. 


We admit that a number of plantations and construction sites in our country do 
need labor force, but there must be a limit to the number of workers recruited 
from foreign countries. And once the quota of foreign workers has been reached, 
importation should be halted. 


While importing laborers, we must also consider the interests of our own work 
force. It is not that we are short of laborers, but it is because employers 
are not willing to pay higher wages, preferring instead to hire Indonesian 
laborers whose salary scale is relatively low. The government should also con- 
sider this point. 
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MALAYSIA 


LIM KIT SIANG CRITICIZES HANDLING OF CITIZENSHIP PROBLEM 
Selangor KIN KWOK DAILY NEWS in Chinese 15 May 84 p 3 


[Text] Lim Kit Siang, secretary general of the Democratic Action Party [DAP], 
held that before Deputy Prime Minister Musa Hitam visits Indonesia to sign 

a labor recruitment agreement, the government should first solve the two 
problems concerning the livelihood of 30,000 “red card” registered inhabitants 
and the resettlement of 20,000 illegal Indonesian immigrants. 


He pointed out that before signing this agreement, the government should first 
consider how to resolve the 30,000 non-citizen residents throughout the country. 
He added that after a few years Indonesian laborers recruited by the Malaysian 
government can obtain the right to Malaysian citizenship and that this would 
be unfair to “red card” residents who were born and bred in this country. 


Mr Lim also pointed out that during his 1974 visit to China, the late Prime 
Minister Tun Razak indicated that the problem of our "red card" holders should 
be speedily resolved. However, 10 years have elapsed and no solution has been 
found. 


Mr Lim said the government should take measures as soon as possible to settle 
the problem of 20,000 illegal Indonesian immigrants in our country. 


9 300 
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MALAYSIA 


EDITORIAL COMMENTS ON CALCELLATION OF MCA RALLIES 
Selangor SIN CHEW JIT POH MAYAYSIA in Chinese 30 Apr 84 p 2 
[Editorial] 


[Text] On 28 April, Tan Sri Mohamed Amin Osman, deputy inspector general of 
police, ordered both the Tan [Koon Swan] and Neo [Yee Pan] factions of the 
Malaysian Chinese Association [MCA] to cancel their rallies scheduled for the 
following day in Kuala Lumpur. 


Tan Sri Amin said in his statement that if the MCA rallies were held, a tense 
situation would ensue and probably erupt into trouble, which in turn would 
threaten public security. 


In the past the police have many times cancelled permits for public gatherings 
on the grounds of public peace and order, but this is the first time that the 
prohibition has been directed at the MCA, a member of the National Front 
coalition government. 


There is no doubt that the planned 29 April extraordinary general meeting con- 
stituted the peak of the MCA infighting incident and carried a crucial meaning, 
particulary to Tan Koon Swan, who is trying to wrest control of the party from 
Neo Yee Pan, 





Unexpectedly, however, in the wake of the cancellation of the police permit for 
the said meeting, the Tan faction's readiness to contend with the powerholders 
on the basis of the reinstatement of the 14 expelled leaders from party member- 
ship was bluntly turned back by the Neo faction. 


Nevertheless, it appears that the enthusiasm of the high-spirited Tan faction has 
not been dampened by this setback and that it is seeking another way out. As 
pointed out in our 26 April editorial, the movement of the 40-odd state 
assemblymen belonging to the Tan faction is having a certain effect on the 
National Front government and is exerting a strong pressure on the Neo faction. 


After the cancellation of the police permit, Tan Koon Swan, JP, asserted to 


reporters that he and his cohorts will continue to push a series of contingency 
plans. 
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Therefore, we believe that while the police intervention may have temporarily 
calmed down the MCA infighting, the problem itself is far from over. We predict 
that the struggle between the Neo and Tan cliques will continue to unfold for 

a longer period in the coming months. 


Basically, the Neo-Tan infighting is not much different from previous internal 
struggles within the MCA: It's all a struggle for power and authority. However, 
the party leadership managed to resolve the bickering of bygone days, despite 

mud slinging, incessant babbling and expulsions and suspensions from party 
membership. 


However, the present stage of the Neo-Tan infighting shows that the party's 
organization is riddled with difficulties. As a matter of fact, this infighting 
has several characteristics: Neo Yee Pan's position as MCA's president is not 
yet definite, for this issue had not been appropriately arranged when Datuk 

Lee San Choon resigned from the party presidency. And when Neo and Tan Koon 
Swan got involved in a power struggle, Datuk Lee failed in his mediation attempt 
because he played favorites by siding with Tan. To make matters worse, a number 
of Chinese mass organizations became actively interested in the fray, forming 

a whirlpool. 


These intricate, complex factors have led what initially was a salvageable in- 
cident into an unmanageable, unfortunate situation. 


Naturally, the Neo-Tan infighting can seriously affect the common interests and 
future of the Chinese nationals. This is indeed an utterly bad thing, though 

by no means the end of the world. We must maintain our calm and sense of 
seriousness. Forthermore, we believe that if it is properly handled, this awful 
thing will make a turn for the better. 


In reality, it can be expected that such a huge organization as the MCA has 
organizational shortcomings. We hope that the MCA leaders who will emerge 
victorious will rectify all defects and malpractices which cropped up during 

the power struggle, and restore to the Chinese public confidence in the MCA, for 
it is not too late to keep the fold even after some of the sheep have been lost. 
This advice is given on the assumption that the new MCA leaders will truly and 
effectively represent the Chinese nationals, and not become national sinners. 
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MALAYSIA 


DEPUTY EDUCATION MINISTER CLARIFIES CHINESE SCHOOL PROBLEMS 
Selangor SIN CHEW JIT POH MALAYSIA in Chinese 28 Apr 84 p 12 


[Text] Deputy education minister Dr Tan Tiong Hong confirmed today that the 
ministry will conduct a training course for temporary teachers during the period 
of leave in November. 


He said: “If this year's leave-period teachers training course cannot accommo- 
date all temporary teachers, the Education Ministry will run a second, third, 
fourth...such class next year and the years thereafter." 


He asserted that "the ministry absolutely will not compel Chinese school students 
to learn the Arabic script." 


Datuk Dr Tan gave the aforementioned assurances when he received Lim Hong Seng, 
chairman of the Federation of School Teachers and Trustees Associations [FSTTA], 
and two other officers of the FSTTA, Loke Ting Geok and Tong Lee Poh. Also 
present at the meeting was Tan Sri Murad bin Mohamad Noor, chief education 
inspector, 


Datuk Dr Tan disclosed that in the past, a part-time teacher must have had 

3 years’ teaching experience before he was qualified to enroll in a leave-period 
teachers training course. Now the teaching experience has been reduced to 

2 years. 


He also said that the Education Ministry has abolished the erstwhile restriction 
to the effect that teachers who are married or over 25 years old are not per- 
mitted to take part in the leave-period teachers training course. 


With regard to moral breeding under the 3M system of Chinese schools, he said 
that he has drafted a report to be submitted to the minister of education in 
July. 


He divulged that under the Fourth Malaysia Plan, the government has appropriated 
M$5 million to defray the expenses of mother-tongue classes this year. 


He pointed out that at present Chinese primary schools throughout the country 
are short of 2,139 fullfledged teachers. 
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According to the Fourth Malaysia Plan, the whole nation had a shortage of 
9,300 teachers in 1983. 


The deputy education minister said: "We are ready to face the problem of the 
teacher shortage. I have done what I could during the 2 years I have been in 
office. With regard to other matters that cannot be done, I can do nothing 
about them," 
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PHILIPPINES 


MARCOS ON POSSIBLE REIMPOSITION OF MARTIAL LAW 
OW260500 Hong Kong AFP in English 0456 GMT 26 Jun 84 


[Text] Manila, June 26 (AFP)--President Ferdinand Marcos today warned that 
he might reimpose martial law in the Philippines amid a mounting communist 
insurgency in the countryside. "It may happen all over again if we don't 
watch out," he said in a speech before members of the ruling New Society 
Movement Party (KBL) elected to the incoming national essembly. 


Citing "the danger coming from complacency about terrorism and subversion," 
the president said: "I don't need to alarm you...we are all aware there has 
been an increase in the strength in the Communist Party of the Philippines 
(CPP)." “It is very difficult for me to admit this but I am shocked at the 
manner in which they have proliferated," he added. 


The banned CPP has been waging a guerrilla campaign since 1969 through its 
military wing, the New People's Army (NPA), and is now most active in 
Mindanao, the country's second largest island. "Mindanao is in a state of 
anxiety. There are many towns and municipalities there that are under the 
control of some of the subversives," Mr Marcos said. 


Mr Marcos, who ruled by martial law from September 1972 to January 1981, 
defended his special lawmaking and arrest powers as alternatives to imposing 
full emergency rule. It was his first explicit warning in memory that 
martial lew, whose imposition he defended at length today, may be declared 
again. He only hinted at reimposing emergency measures the day after Li 
people were killed in a riot near the gates of the Presidential Palace on 
September 21 at the peak of the political storm unleashed by the August 21 
murder of his political archrival Benigno Aquino. 


In his speech today, he said he had restrained the use of his arrest powers, 
and that his power to make laws by decree was needed to meet emergency situa- 
tions such as the country's severe economic crisis. He urged stricter disci- 
pline in the ruling party, asking KBL assemblymen to defend the administra- 
tion's record and improve their performance in the 200-seat parliament. 


The KBL won 109 seats in the May 14 general elections and Mr Marcos is 
empowered to appoint 17 members. The opposition and independents won 71 
seats, while three seats remain unproclaimed. 


CSO: 4200/858 
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MAMALONI ISSUES WARNING ON ILLEGAL FISHING 


Honiara SOLOMON STAR in English 1 Jun 84 p 5 


[Text ] 


CSO: 


4200/847 


The two foreign shi 
sighted fishing il y 
close to Sikaiana were 
the Bold Adventurer and 


the Lone Wolf. 

Both were American 
ships. 

The Lone Wolf was 
sighted at 0825, 45 
nautical miles from Si- 


kaiana in the Malaita Pro- 
vince. 


Her position was 163° 
96.3 East 07° $2.5 South. 


Reports from the 
Police said the Metro liner 
chartered by them on 
Wednesday last week, 
circled three times round 
Lone Wolf 

The ship was stationary 
at that time. 

The Bold Adverturer 
was sighted at 08.55. 

Its position was 163° 
$2.7 East O7° 12.1 South 
and about 90 nautical 
miles from Sikaiana. 

Bold Adverturer was 
circled once and it sped 
off at between 10 to 
15 knots. 

Police said both ships 
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were inside Solomon Is- 
lands 200 miles economic 
zone. 

Lone Wolf was register- 
ed in Micronesia. Its 
certificate number was 
473034A69. It also 
carried a helicopter Reg. 
No. N-2949P. 

Lone Wolf has two 
bases, one in American 
Samoa and another in 
Hawaii and Guam. 

Bold Adverturer has a 
home base at Los Angeles/ 
Long Beach, California. It 
was owned by PS. Fish- 
ing Company, Inc. San 
Diego, U.S.A. 

She was not licenced. 
Bold Adventurer was 
formerly called Sea Trea- 
sure. 

Both ships used fishing 
nets. 

Last week Solomon Is- 
lands Prime Minister 
Mamaloni said that Fish- 
eries Acts would be tigh- 
tened to deal severely with 
ships that were found 
fishing illegally in Solo- 
mon Islands Waters 


SOLOMON ISLANDS 








MAMALONI EXPRESSES CONCERN ON INDONESIA 


Honiara SOLOMON STAR in English 1] Jun 84 p 1 


[Text } 


CSO: 


4200/847 


The two Prime Minist- 
ers discussed the situat- 
ion in Indonesia at Hen- 
derson Airport during Fr. 
Lini’s stopover on his 
way to India. 

Mr Mamaloni said from 
the recent assessment, it 
looked as though the two 
superpowers, the Soviet 
Union and the United 
States are involving them- 
selves in Indonesia. 

He said “If the situ- 
ation in Indonesia 
worsens, the problem 
there might affect Papua 
New Guinea, Solomon Is- 


lands and Vanuatu. 
High-ranking 


officer 


Solomon Islands Prime 
Minister said a “high rank- 
ing Government official. 
will go to Indonesia very 
soon” to reassess the s- 
tuation and report back 
to the S.1. Government. 

Mr Mamaloni has in- 
dicated that Solomon Is- 
lands Ambassador to the 
United Nations, Mr F. 
Saemala might be asked 
to go to Indonesia be- 
fore leaving for New York. 


This has not yet been 
confirmed. 


Also discussed during 
the stopover was the 
question of New Caledonia 
which Fr Lini was re- 
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SOLOMON ISLANDS 


ported as saying it was 
worsen 


Mr Mamaloni and Fr. 
Lini hoth agreed to send 
letters to the United Nat- 
ions Decolonisation Co- 
mmittee of 24 to m- 
scribe New Caledonia on 
the list. 

Papua New Guinea and 
Sweden will be asked to 
do likewise. 

The four countries 
must send in letters be- 
fore the South Pacific 
Forum Meeting in Tu- 
valu in August. 

Mr Mamaloni said once 
the inscription is due 
the Committee will work 
on the foundation to work 
from for New Caledonia’s 
independence. 

Vanuatu's Foreign 
Affairs Minister will come 
to Honiara next week to 
discuss New Caledonia’s 
situation before drafting 
letters to the Committee 
of 24. 














MILITARY AFFAIRS AND PUBLIC SECURITY 


WAR EXPERIENCE RECOUNTED TO COPE WITH NEW THREAT OF WAR 
Hanoi QUAN DOI NHAN DAN in Vietnamese 4 May 84 pp 1,2 


[Article by Colonel General Le Trong Tan: "Dien Bien Phu, the Highest Step of 
Development in the Fighting Strength of Our People's Armed Forces During the War 
of Resistance Against France" 


[Excerpts/ The 1953-1954 winter-spring victory, the pinnacle being the Dien 
Bien Phu campaign, was our people's and people's armed forces greatest military 
victory in the war of resistance against the French colonialists. This great 
victory completely altered the course of the war and gloriously ended the war 
of resistance against the French colonialists and American interventionists. 

It marked a gigantic step in the development of the entire people's resistance 
forces, the core of which was the people's armed forces. In particular, it 
marked a new advance in the quality of the main force troops both in terms of 
ideology and organization as well as in combat standards. From this historic 
victory we can draw many great lessons on various aspects. Concerning the mil- 
itary aspect, these are lessons on the art of war guidance, on strategic and 
Operational guidance, on organizing the rear of the war and operational logis- 
tics, on building and developing forces in a strategic battle. Herein are 
cited only a number of experiences in building and developing main force troops 
in order to deal destructive blows in offensive operations coordinated among 
the branches to alter the difference in forces between us and the enemy and to 
achieve decisively significant victory, advancing toward complete victory. 


Iii-Continuously Strengthen the National Defense Posture and Fighting Strength 
of the People's Armed Forces 


Today, the Vietnam revolution has moved into a new phase. We are entering the 
era of an independent, unified Vietnam advancing to socialism with two strategic 
tasks the Fifth Party Congress set forth: "Successfully build and strongly de- 
fend the socialist Vietnam fatherland." 


To maintain peace and protect the building of the country, the military task of 
our country's revolution is to build a strong, all-people national defense and 
a powerful people's armed forces. The strengthening of national defense and 
defense of the fatherland are the undertaking of the entire population and army, 
and of the dictatorship-eof-the-proletariat system under the leadership of the 
party. Our national defense strength is the combined strength embodied in the 
overall strength of the country and the superiority of the socialist system and 
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of the system of collective ownership with respect to politics, spirit, the econ- 
omy, science and military techniques, including the unceasing strength of the 
people's armed forces in firmly maintaining the security of the fatherland; is 
the confidence of our people in building the country; and is the ironlike warn- 
ing against the aggressive schemes of imperialism and international reactionaries. 


Building the country must go hand in hand with safeguarding the country; this 
is the law for the survival and development of our people. Building socialisn 
must go hand in hand with defending socialism; this is the universal law of the 
socialist revolution at the present time. Currently, the Beijing expansionist 
reactionaries, in collusion with the American imperialists, are desperately 
waging a multifaceted war of destruction in hopes of weakening us and are con- 
tinuously preparing militarily to launch, when they see that conditions exist, 
a war of aggression on a large scale in order to annex our country and the two 
fraternal countries of Laos and Kampuchea. Whatever the enemy has done over 
the past several years has exposed their insidious face and, at the same tine, 
has reminded us to more profoundly understand the two strategic tasks of our 
country's revolution in the current phase and to always be on guard. Along with 
enercetically building the country, we must endeavor to look after building a 
strong, all-people's national defense and building a powerful people's armed 
forces. A strong economy and strong national defense are the surest guarantee 
against war, will keep the enemy from running the risk of launching a war of 
aggression, and will create favorable conditions for us to build the country. 
On the other hand, a strong economy and national defense also constitute the 
best way to promptly cope with the circumstances of a complex war should one 
be blindly and foolhardily instigated by the enemy. 





Our history of safeguarding the country over thousands of years now clearly ree 
cords our enemies inevitably seeking ways to use military force to overpower 

in hopes of oppressing us and annexing our country. Armed aggression is their 
primary means of aggression. To defeat an enemy with strong military forces, 

we must build a strong posture and powerful fighting forces. Posture and strength, 
the two aspects of a single question, have a dialectical relationship for cree 
ating the strength of war. A strong posture will make it possible to strength- 
en and build forces. Conversely, widespread powerful forces are the basis for 
posture to be increasingly strengthened. Our posture in the war to defend the 
socialist fatherland is the posture of the people's war which has been demon- 
strated. Each district is a fortress, each hamlet, village and street is a 
combat fulcrum. So even though the enemy has a strength of millions it will 
still be few in number and will still be numerically overpowered in the face 

of the tens of millions of weapons of our local armed forces right on the 
frontline. Our main force troops have now become troops of combined services 
and branciies, completely unlike the era of the war of liberation. From the very 
outset of war they have fought shoulder to shoulder with the entire population 
against the aggressor and can deal decisive blows. 


The clash between our main force and the enemy's at Dien Bien Phu, the indis- 
pensable step in the course of the war, led to the turning point in the war. 

The historic Dien Bien Phu victory during the war of resistance against France 
and the victory in the Ho Chi Minh operation during the war of resistance against 
America as well as the victories of Bach Dang, Chi Lang, and Dong Da during our 
people's brilliant history of combatting foreign aggression reflect a phenomenon 
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which bears in essence the law of our war of li 
land -- to achieve complete victory war, once i 

ecisive battles. Consequently, "the building o 
an extremely important element in our overall) 


tnrougn 


Our strength in the war to defend the fatherland is 1ed — of 
the entire nation. The requirement of the combat ta 
demands that we organize a strong posture, build wid " 
with high combat capabilities and, at the sane time, selletrained main 
force, efficient in number and very high in combat quality. tne fi ighting strength 
of our main force troops in the current situation is greatly dependent on the 


e 
command and management responsibilities and capsbilities of the officer ranks 
at various levels. The lessons of experience at Dien Bien Phu have pointed out 
to us the work that cannot be overlooked by commanding officers today. To have 
high combat strength, the commander must stress political indoctrination and 


2 + 
build each cadre's and soldier's high combat will and the spirit of daring to 
sacrifice life for independence and freedom; train units to have a very high 
concept of discipline and to be rigidly conscientious, and train all military 
personnel to firmly grasp and use skills, be adept with weapons and equipment, 
and have high combat proficiency; train cadres to firmly grasp the party's 
military idology, understand modern military tactics and techniques, have cree 
ative fighting methods, and be heir to the glorio radition of our forefathers 
in fighting the aggressor consistent with the ial characteristics of our 
battlefield. Our main force troops are currently bei t 

conditions completely unlike before. During the wa ora ation our army 
came into being and developed in an environment of building while simultancouse 
ly fighting. Adhering closely to the realities of DORE Ss we trained troops 
according to the principle: we conduct training however the enemy fights, ree 
lying on the experience of the previous battle and the sp aT. fie situation in 
order to train and organize for the subsequent battle. Today during peace we 
cannot wait for the enemy to attack before gain ling experience for organizing 
training. On the other hand, the methods the enemy used in one war may not 
necessarily be re-created in the next. To know what is about to occur, we 

must know how to anticipate correctly. ninsasbig lap what has extremely important 


and trained in 


Strategic significance is for us during pe stimate what will occur in 
the Suture war and, on this basis, set for direction and content for 
building and training troops that is tailored to reality. Consequently, the 
ranks of commander cadres in main force units m fully appreciate the party's 
line on the people's war and, together with the entire population, build wide- 
spread local armed forces with high combat strength. At the same time, they 
must clearly recognize the heavy responsibility of the commander, continuously 
Study and boost the level of military science and art, the level of commanding 
and managing troops, and managing weapons and equipment, and fully respond to 
the requirement of the commander of a modern regular army. The commander cadre 
cannot be complacent or conservative nor can he be dogmatic; he must always be 
mentally adept. In the performance of every task the commander must direct re- 
sults toward the objective of boosting the combat abilities and combat readiness 
capabilities of the unit and to ensuring successful combat. Everything that 
occurs in the future is to be anc Pa ten and therefore the commander nust 

study daily in order to clearly and specifically understand the enemy. He must 
always think about the circumstances that could occur in combat in order to 


bad +’ 
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organize the building and training of the unit and examine, revise and perfect 
combat plans in order to deal precisely when war breaks out. 


The building of powerful people's armed forces and building a modern, regul 


The correct revolutionary line and military line of the party in the people 
war to defend the fatherland are the guide for all activities in the building 

and combat of our army. Building on the tradition of heroic Dien Bien Phu, our 
army, shoulder to shoulder with all the people, is striving to successfully 

carry out the two strategic tasks, successfully build and strongly defend the 
fatherland. It must train skillfully, build strongly and have high combat readi- 
ness, and must engage in successful combat while, at the same time, satisfactor- 
aly performing the assigned task of building the economy. With our fatherland 
already independent and completely unified, with the tight bloc of combat solidar- 
ity among the three Indochinese countries, with the tremendous, effective assist- 
ance of the Soviet Union ani fraternal socialist countries, our strategic posture 
is more stable than ever and we have, in particular, an extremely abundant store- 
house of combat experience. The combat at Dien Bien Phu was 30 years ago and 

the war of resistance against America ended only 9 years ago. Many of the 

cadres and soldiers who experienced combat still remain cadres commanding units 
and have the essentials and time to consider and employ old lessons in the command, 
management and training of troops. Bringing all of these factors into full play, 
we surely will build a powerful people's armed forces strong enough together 

with all the people to defeat every aggressor and frimly defend the socialist 
fatherland. 


6915 
CSO: 4209/325 
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MILITARY AFFAIRS AND PUBLIC SECURITY 


VODK REPORTS DEGA-FULRO GUERRILLA ATTACKS 


BK210929 (Clandestine) Voice of Democratic Kampuchea in Cambodian 2330 GMT 
20 Jun 84 


{Text] Here is a battle report on the Dega-FULRO guerrillas. 


Kontum battlefield: Between 9 and 12 May, Dega-FULRO guerrillas attacked 
the Le Duan Vietnamese enemy 2 km east of (B'lai Jya) village and in the 
village itself, killing four and seizing two rifles. 


Ban Methout battlefield: On 4 May, Dega-FULRO guerrillas attacked the Le 
Duan Vietnamese east of (Buon Preang Be) village, (Ya Nhal) commune, killing 
two. Between 10 and 12 May, Dega-FULRO guerrillas ambushed enemy vehicles 
near (Buon Preang Be) village and along (Ya) stream, killing five, destroying 
a Jeep, and seizing two AK's and a quantity of war materiel. 


Between 18 and 22 May, Dega-FULRO guerrillas attacked the Le Duan Vietnamese 
at (Yak Lo) stream and east of (Sre Pok) river, killing two and seizing two 
AK's. 


On 25 and 29 May, Dega-FULRO guerrillas attacked the Le Duan Vietnamese at 
(Romah), (Ya K'la), and (Ya Kam) streams from the west and along (Ya Vai) 
stream, killing 10, wounding 8, and seizing 5 AK's. 


On 30 May, Dega-FULRO guerrillas attacked the Le Duan | etnamese at (Ya Vai) 
stream, killing two and wounding four. At (Ya Vai) stream, on 1 June, Dega- 
FULRO guerrillas attacked the Le Duan Vietnamese killing 25, wounding 1/7, 
and seizing “ AK's and a CK rifle. 


In sum, on these two battlefields, Dega-FULRO guerrillas killed or wounded 
79 Le Duan Vietnamese enemy soldiers, destroyed a Jeep, destroyed a quantity 
of weapons and war materiel, and seized 26 weapons and a quantity of materiel. 


CSO: 6212/55 
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MILITARY AFFAIRS AND PUBLIC SECURITY 


BRIEFS 


BUDDHIST ARRESTS--The delegation of the Unified Buddhist Church of Vietnam 
in France has notified us of the arrest last month by the Vietnamese police 
of the writers and poets Doan Quoc Sy, Hoang Hai Thuy and Quach Tan, of the 
singer Duy Trac and of the newspaperman Duong Hung Cuong. The delegation 
noted that these arrests were in addition to those of twelve Buddhist monks 
and nuns arrested in the end of March and the beginning of April in Ho Chi 
Minh City. They also recalled that, the Venerable Tri Thu, president of the 
pro-Government Buddhist organ who, at about the same time, was held by the 
authorities for several hours, died under disquieting circumstances following 
his release. [Text] [Paris LE MONDE in French 24-25 Jun 84 p 24] 


CSO: 4219/50 
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PARTY ACTIVITIES AND GOVERNMENT 


TRUONG CHINH INTERVIEWED ON SOVIET TELEVISION 
Hanoi NHAN DAN in Vietnamese 25 May 84 pp 1, 4 


[ Article: '' Truong Chinh, Member of the CPV Central Committee Political 
Bureau and Chairman of the Council of State, Answers Questions in Inter- 
view on Soviet Central TV Station" | 


[Text] Recently, on the occasion of President Ho Chi Minh's 94th 
birthday, the Central TV Station of the Soviet Union has pro- 
duced a film entitled, ‘Ho Chi Minh -- A Reminiscence. 


In the film, Truong Chinh, member of the CPV Central Com- 
mittee Political Bureau and chairman of the Council of State, 
was interviewed by the Soviet TV as follows: 


| Question] How did President Ho Chi Minh apply Marxism-Leninism to the 
realities of the Vietnamese and Indochinese revolution? 


[Answer] The victory of the Vietnamese revolution was that of Marxism - 
Leninism being creatively applied to the situation of a colonial and semifeudal 
country. The person who had started that creative application was Ho Chi 
Minh, the great leader and beloved master of the Vietnamese revolution. 


He had thought that for the Vietnamese people Marxism-Leninism was the 
‘magic bag, '' the guide and the bright sun that would light up the road to final 
victory: to attain socialism and communism. 


Applying Lenin's great doctrine and the rich experience of the October Revo- 
iution, President Ho Chi Minh had successfully resolved the national and co- 
lonial problems in Vietnam and in Indochina as well. He had recognized the 
close relationship between the national liberation revolution in colonial coun- 
tries and the proletarian revolution in the ‘mother country. '' He affirmed 
that in the present era, the national liberation revolution could score victory 
first in the colonies and then become a great force providing support and 
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encouragement to the proletarian revolution in the ‘mother country.'' The 
two revolutionary movements were to join and to become a unified front 
against imperialism and for liberation of the international worker class and 
oppressed peoples in colonial and dependent countries. 


President Ho Chi Minh emphasized that the national liberation revolution was 
an integral part of the proletarian revolution in a worldwide sense and that 
it must develop into a socialist revolution in order to score complete victory. 


As he had continually absorbed the Marxist-Leninist revolutionary ideas, he 
pointed out that the Vietnamese people would have to carry on two revolutions 
that would follow each other and be closely linked together -- the people's 
democratic national revolution and the socialist revolution -- and that after 
the former had become a success, they would have to switch to carrying on 
the latter without stopping. Suitable for the two revolutions were two differ- 
ent revolutionary strategies, with different tasks, which should not be con- 
fused. 


To carry on the people's democratic national revolution and to move toward 
carrying on the socialist revolution, to combine national independence and so- 
cialism and to combine patriotism with proletarian internationalism -- that 
was the basic line of the CPV as outlined by President Ho Chi Minh. 


In order to successfully carry out that party line he was always paying atten- 
tion to building and organizing the revolutionary force and ceaselessly rein- 
forcing the factors that would determine the victory of Vietnam's revolution. 
He had founded, built and shaped the CPV to make it deserve being an authen- 
tic Marxist-Leninist party and a staunch force in the international communist 
and worker movement. He had built the Unified National Front and used the 
worker-farmer alliance as its strong base. He had established and trained 
the VPA, an army that was ‘loyal to the party, devoted to the people and 
ready to fight and to sacrifice for the independence and freedom of the father- 
land and for socialism. '' He had been struggling relentlessly to strengthen 
international solidarity, first of all the solidarity among Vietnam, Laos and 
Kampuchea and with the Soviet Union and other countries in the socialist com- 
munity, and supporting the movement of the people of the world to struggle 
for peace, national independence, democracy and social progress. As to the 
revolutionary method adopted, he had been combining in a smooth manner the 
various forms of political, military and diplomatic struggle. 


Under the leadership of President Ho Chi Minh and the CPV, the Vietnamese 
people have defeated two large imperialist powers, France and America, and 
the Chinese hegemony-advocating expansionists and their lackeys; stepped up 
the socialist revolutionary undertaking and socialist construction in Vietnam; 
and contributed to defending peace in Southeast Asia and in the world. 











Today, taking President Ho Chi Minh's revolutionary road, the CPV headed 
by General Secretary Le Duan ceaselessly and creatively applies Marxism- 
Leninism in order to fulfill the tasks that have been raised by the socialist 
revolution in Vietnam. 


In spite of the many difficulties, the Vietnamese people's socialist construc- 
tion and defense of the socialist fatherland have scored great victories and 
will surely achieve total victory. 


| Question] What was the role played by President Ho Chi Minh in shaping, 
consolidating and developing the Vietnamese-Soviet friendship”? 


| Answer] When Ho Chi Minh was still a young patriot looking for some ways 
to achieve national salvation, the Russian October Revolution broke out and 
was proudly victorious. That great event had shaken the whole world and had 
signaled that a new era in the history of mankind had begun. Ho Chi Minh 
then quickly turned to Soviet Russia and found it to be the land of revolution 
and future image of his nation and other oppressed and exploited nations. He 
gave Soviet Russia his confidence, admiration and warm support. 


And from then on Ho Chi Minh found in Lenin's doctrine the road to national 
liberation, which was something necessary for his ‘oppressed and suffering 
compatriots, '' and soon came to the conclusion that ''only socialism and com- 
munism can liberate the oppressed nations and worker class throughout the 
world. ''* Absolutely loyal to Lenin's ideology, he became a staunch interna- 
tional combatant who never ceased to struggle in order to contribute to defend- 
ing the purity of Marxism-Leninism, defending the international meaning of 
the October Revolution and defending the Soviet Union, the fortress of world 
peace and revolution. 


Through Ho Chi Minh and under the leadership of the vanguard party he had 
founded, Lenin's teachings as well as the rich revolutionary experiences of 
the CPSU were creatively applied to Vietnam's actual situation. Thanks to 
President Ho Chi Minh's helping hand, the close solidarity and deep gratitude 
of the Vietnamese people toward the October Revolution, great Lenin and 
CPSU, as well as the fraternal Soviet people, had been being consolidated and 
further developed. 


Living up to the sacred will of President Ho Chi Minh, the Vietnamese party, 
state and people always want to strengthen and consolidate the Vietnamese- 
Soviet friendship and solidarity on the basis of Marxism-Leninism and 





* Ho Chi Minh: Selected Works, Vol 2, Su That Publishing House, Hanoi, 
1980, p 524. 


37 








socialist internationalism, which are considered a decisive factor that has 
determined and will be determining the victories of Vietnam's revolution. 
With the friendship and cooperation treaty signed by the two countries in 1978 
these great friendship and solidarity have reached a new state of development 
in terins of quality. 


The resolution of the 5th CPV National Congress affirms that ''the solidarity 
and total cooperation with the Soviet Union have always been the cornerstone 
of the foreign policy of our party and state.'' They are the principle, strate- 
gy and at the same time revolutionary sentiment originating from President 
Ho Chi Minh's thoughts and feelings. These thoughts and feelings have per- 
meated and will be permeating the hearts and minds of the Vietnamese people 
to make the Vietnamese-Soviet friendship last forever along with the eternal 
name of President Ho Chi Minh, the great builder of this friendship. 


We wish the Soviet people, under the leadership of the CPSU Central Commit- 
tee headed by beloved K.U.Chernenko, greater success in scoring achieve- 
ments as they build the material and technical base of communism and defend 
world peace. 


Hanoi, 22 March 1984 


5598 
CSO: 4209/341 
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PARTY ACTIVITIES AND GOVERNMENT 


PHAM VAN DONG INTERVIEWED ON SOVIET TELEVISION 
Hanoi NHAN DAN in Vietnamese 25 May 84 pp l, 4 


[ Article: ''Pham Van Dong, Member of the CPV, Central Committee Political 
Bureau and Chairman of the Council of Ministers, Interviewed on Soviet Cen- 
tral TV Station" ] 


[Text] Recently, on the occasion of President Ho Chi Minh's 94th 
birthday, the Central TV Station of the Soviet Union has pro- 
duced a film entitled, ''Ho Chi Minh -- A Reminiscence. "' 


In the film, Pham Van Dong, member of the CPV Central 
Committee Political Bureau and chairman of the Council of 
Ministers, was interviewed by the Soviet TV as follows: 


| Question 1] The role and prestige of President Ho Chi Minh in regard to 
the Vietnamese revolution and the national liberation movement of the colo- 
nial and semicolonial countries in the world? 


[Answer] As I talk about the role and prestige of President Ho Chi Minh, I 
cannot help recalling these words by L. Brezhnev: '' The great leaders of the 
revolution who had founded our state, created the decisive momentum for our 
development and set our policies -- they were V.I. Lenin of Soviet Russia 
and Ho Chi Minh of Vietnam. We can proudly say that we are complying with 
these policies in a correct manner, "' 


President Ho Chi Minh was the person who had harmoniously combined the 
Vietnamese people's traditions of staunchly and invincibly fighting for inde- 
pendence, freedom and socialism with the ever-victorious Marxist-Leninist 
doctrine -- the quintessence, light and truth of the era. 


President Ho Chi Minh was the founder, educator and trainer of the CPV and 


the leader and organizer of every victory of Vietnam's revolution. He was 
the founder of the Vietnamese people's new-style state -- the DRV -- the 
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result of the August Revolution, now the SRV after the victorious completion 
of the struggle for independence, freedom and reunification of the fatherland. 


Today the Vietnamese people, carrying out beloved President Ho Chi Minh's 
last will and testament, are striving to achieve two strategic tasks -- to suc- 
cessfully build socialism and to steadily defend the socialist Vietnamese 
fatherland. 


President Ho Chi Minh was the incarnation of the fine virtues of the Vietnam- 
ese people: solidarity, victorious struggle, simplicity, modesty, industry and 
thrift-mindedness, integrity, fairness and impartiality. 


The son of an enslaved nation, President Ho Chi Minh had his share of the suf- 
ferings of the enslaved nations and colonial and semicolonial countries. At 
the beginning of the 20th century, from Paris he turned his activities toward 
Vietnam and the Indochinese states; at the same time took part in the world 
revolutionary movement, mostly the revolutionary movement of the oppressed 
peoples; founded the ''Association of Colonial Nations ''; and struggled hard to 
guide that movement in the right direction, i.e., to struggle hard for inde- 
pendence and freedom and to try to link it with the struggle of the proletariat 
in the developed capitalist countries, in accordance with Lenin's famous slo- 
gan, '' Workers of the world and oppressed nations, unite! '' 


On the cccasion of the 50th anniversary of the great socialist October Revolu- 
tion, President Ho wrote an article on the effects of this revolution on the 
struggle of the oppressed peoples and the national liberation revolution all 
over the world, which was entitled, ''The Great October Revolution Opens up 
the Liberation of Nations.'' In that article he arrived at conclusions of the na- 
ture of common principles on a series of very basic matters of lasting impor- 
tance. They were lessons learned from the October Revolution and at the 
same time precious realistic lessons in the Vietnamese peoole's revolutionary 
struggle. 


President Ho Chi Minh pointed out that the Vietnamese revolution was an inte- 
gral part of the world revolution. He always considered every victory in the 
world national-liberation movement a victory for Vietnam and every victory 
scored by Vietnam a contribution to the world revolutionary movement. There- 
fore, Vietnam's revolution must do its very best to make deserving contribu- 
tions to the world people's revolution. For all of those reasons the people of 
oppressed nations, the proletariat, the international communist and workers’ 
movement and people of the socialist countries had always granted him deep 
feelings, respect and admiration. 


That was a very beautiful and noble affection that always arouses our emotions 


whenever we mention it. I must tell you that our international friends, gener- 
ally speaking, always visit his tomb and places of work, living and other 
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activities during their visit in Hanoi. Today I am very pleased to answer 
your questions right in one of these places. 


Finally, I take this opportunity to convey to the people of the great Soviet 
Union the best wishes of the Vietnamese people. We wish the fraternal Sovi- 
et people under the leadership of the glorious CPSU, headed by beloved K. U. 
Chernenko, many great successes in the communist construction and in keep- 
ing the powerful Soviet Union forever remaining the fortress of peace and the 
strong support of the worid revolutionary movement. 





* From the book of Evgeny Kobelev, ''Ho Chi Minh, '' in Russian, Moscow, 
1975, Molodaya Gvardiya Publishing House, p 352. 
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ECONOMIC PLANNING, TRADE AND FINANCE 


READER COMPLAINS ABOUT COAL UNDERWEIGHT, LOSSES 
Hanoi NHAN DAN in Vietnamese 25 May 84 p 3 


[ From Readers' Letters column by Trinh Ngoc Bao of Quang Ninh Coal Sup- 
ply General Corporation: ''Fighting Losses in Delivery, Acceptance of 
Coal''] 


[Text] For many years there was a lack of unanimity among organs deliver- 
ing and receiving coal about how to weigh coal. Considerable underweight 
often exists as coal is delivered and received. It takes place as coal is load- 
ed onto the means of transportation and results from excessive losses during 
transportation and loading and thefts along the way. The reasons for indi- 
vidual cases of underweight are not clearly determined and no measures are 
taken to correct them. 


Recently there were surveys on this special subject. But every sector only 
looks at its own gains and losses; therefore, unanimity has been impossible. 
The electric power and coal production sectors have demanded to weigh coal 
their own way and to organize their own inspection. Every enterprise has 
made the same demand. The Cua Ong coal-sorting enterprise weighs coal 
with its coal-loading equipment. The Hon Gai coal-sorting enterprise uses 
the scales at the port terminal. The sea transportation units take the weight 
based on the capacities of their means of transportation. 


Since a lack of unanimity means nobody being willing to do anything, it leads 
to serious losses of coal. The production installations that use coal have to 
suffer from this situation, but in the end it is the state and working people 
that must bear the consequences. 


May we suggest that the responsible organs make positive decisions so as to 
let all sectors and localities have a unified way of weighing for delivery and 
acceptance of coal and fight corruption and waste. 
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ECONOMIC PLANNING, TRADE AND FINANCE 


REASONS BEHIND HAIPHONG'S ECONOMIC GROWTH DETAILED 


Hanoi NHAN DAN in Vietnamese 9, 10, 11 and 14 May 84 


[Article by Minh Son and Truong Son: "Haiphong's Experience in Economic 
Management" ] 


{9 May 1984, pp 2, 4] 


[Text] During the past several years, especially in 1983, Haiphong has made 
many important advances. In agriculture, victories have been won in each of 
~the 3 years since the implementation of the new contract system. In 1983, 
despite unfavorable weather, both rice crops produced bumper harvests and 
yields continued to exceed 6 tons per hectare. The quantity of grain 
mobilized exceeded the quantity mobilized in 1983 by 1.5 times and met 70 
percent of the locality's need for grain. Local industry has been restored 
and begun to develop. In 1983, industrial production exceeded the plan by 3.3 
percent and increased by 6.6 percent compared to 1982. Capital construction, 
despite higher investments of capital than in previous years, exceeded the 
plan by 33.3 percent and increased 55 percent compared to 1982. Export-import 
activities have continued to develop strongly, thereby actively supporting 
production, construction and everyday life. Distribution and circulation have 
gradually improved. Progress has been made in all areas of cultural and 
social work. 


If examined in a systematic manner, that is, if examined in light of the 
proceedings of the 8th Congress of the Municipal Party Committee and the 26 
resolutions that were subsequently issued by it, we can see that’ these 
achievements have not been accidental, rather, they have been the results of a 
method of operation based in specific principles and methods. On this basis, 
we can learn lessons in applying the line of the party, in improving and 
gradually changing the management system and in building the socio-economic 
forces of the municipality. In this article, due to space limitations, we 
will only present some initial experiences, primarily those gained in the 
field of management, in the hope of providing partial answers to a number of 
questions, such as: by which methods has Haiphong been able to bring about 
development on its own? How has it created initial capital? What is the 
status of production and distribution-circulation? Has it succumbed to market 
forces? Are the experiences gained by Haiphong of practical significance? 
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I. The Creation of Initial Capital 


In 1979 and 1980, as was the case in many other localities throughout the 
country, Haiphong encountered very many difficulties. Once a _ heavily 
subsidized locality, the municipality felt the impact of the decline in 
investments by the central level more than anywhere else. It also had to deal 
with the scheme of the Beijing reactionaries to provoke and encourage more 
than 30,000 ethnic Chinese, many of whom were technicians and skilled workers, 
to flee to China. Continuous natural disasters occurred; in particular, 
typhoon number 3 in 1977 caused major damage. The municipality's economy had 
seriously declined. Due to a 27 percent drop in the supply of electricity and 
a 50 percent drop in supplies and raw materials, the total output value of 
industry, small industry and the handicraft trades declined by nearly oie-half 
compared to 1976. In 1980, grain output barely reached 190,000 tons. Rice 
yields fell from more than 5 tons of paddy per hectare in 1976 to a little 
more than 4 tons in 1979. The output of industrial crops, such as rushes and 
tobacco, also declined. The mobilization of the various types of local goods, 
which included agricultural products and industrial goods, declined by 20 to 
30 percent. Supplies and raw materials were not being provided to industry 
and agriculture on time or in the quantities required under their plans. A 
considerable percentage of industrial goods and agricultural products, such as 
grain and food products, was falling into the hands of private merchants. 
Cadres, manual workers, civil servants, members of the armed forces and 
persons not engaged in agricultural production were encountering many 
difficulties in their daily lives. The nine rationed goods were not being 
supplied in full quantities or on time. At one point, the municipality was 
only able to find enough rice to make it from one day to the next. 


This situation faced the municipal party committee with the need to make a 
choice: it could either continue to operate under subsidies and rely upon the 
central level for supplies, redistributing what it received to the various 
sectors and installations, or it could display a high spirit of self-reliance, 
share the concerns of the entire country, find ways to develop local 
potentials and endeavor on its own to overcome its weaknesses and stagnation 
in order to move forward. 


The Haiphong Municipal Party Committee selected the second course. 


The immediate problem faced was where to obtain capital. Without capital, 
regardless of how much it was discussed, the situation could not be changed. 
Production was the key. With production underdeveloped, sufficient food and 
consumer goods were not being produced and it was impossible to talk about 
producing a surplus product in order to accumulate capital. And, without 
accumulating capital, where could capital be obtained for expanded 
reproduction? It was a vicious cycle. Nevertheless, some way had to be found 
to create capital from within the social production process. Production- 
circulation-distribution-consumption are the important elements of this 
process. The municipal party committee realized that distribution and 
circulation were the weakest of these elements. The weaknesses in circulation 
meant that it was impossible to support production and serve consumers wel] 
and the decline in consumption had weakened its role in stimulating 
production. It was necessary to have a strong impact upon circulation, 
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immediately seize control of state-operated commerce and, in this way, 
stimulate production and consumption and create capital. 


The first step taken by the municipal party committee was to directly lead an 
effort to reorganize and improve the quality of the operations of the foreign 
trade and home trade sectors to insure that these two sectors took the 
initiative in stimulating the development of industry and agriculture and 
closely link industry and agriculture within a_ self-contained cycle 
encompassing production and distribution-circulation, 


The Haiphong Foreign Trade Service, which served an administrative management 
and contract ordering function, became the Federation of Export-Import 
Corporations, which has the task of managing the export-import business and 
practices independent cost accounting. The export-import corporations from 
the municipal to the ward and district levels have been reorganized and 
consolidated. The corps of corporation leaders has been strengthened and 
streamlined. In export activities, every possible method must be employed to 
generate capital in the form of foreign currency: local exports and exports 
to suitable fore.gn markets. 


In addition to expanding and improving the quality of the services provided by 
the Ship Supply Corporation to ships arriving in Haiphong from distant ports, 
the municipality has organized a number of additional corporations. The Ship 
Services Corporation has the task of removing rust, painting, performing minor 
repair work and providing sanitation services for domestic and foreign ships. 
The International Hospitality Corporation (now the Federation of International 
Hospitality and Tourism Corporations), in addition to serving the needs of 
tourists and cadres arriving here on assignment, has also developed sources of 
non-trade goods via ocean routes and serves as direct export agent for a 
number of goods which are traded for or used to purchase goods on the foreign 
market that are then traded here at home to generate capital for the 
municipality. This corporation also has local export stores to serve the 
needs of foreign visitors for special products, marine products, forestry 
products and handicraft art products. 


Each year, the corporations of the municipality's foreign trade sector (which 
include the Federation of International Hospitality and Tourism Corporations) 
generates from 1.5 to 3 million dong in strong foreign currencies and goods 
worth nearly one-half billion dong. 


As regards home trade, the municipal party committee has led the sector into a 
position in which it can receive the goods arriving from the upper level in a 
rapid, timely manner; at the same time, it has expanded the state-operated 
commerce network to the wards, districts, villages and subwards, thereby 
making it possible to deliver goods quickly and accumulate additional capital 
for the municipality. 


The municipality has also organized another commerce corporation (the General 
Commerce Corporation), the purpose of which is to develop the largest possible 
supply of goods from the southern provinces through business ties and 
cooperation to support production and the daily life of the people. In_ the 
space of 18 months, this corporation brought into Haiphong 18,000 tons of 
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goods worth more than 200 million dong, contributing to the municipality more 
than 20 million dong in initial capital in the process. 


The foreign trade and home trade sectors of the districts have also been 
reorganized and expanded to gradually gain control of the market and create 
sources of initial capital for the wards and districts. 


In conjunction with commerce activities, the municipal party committee and the 
municipal people's committee have been encouraging every sector, ward, 
district, factory, enterprise, subward, village and family to make every 
effort to create sources of initial capital. The municipality has guided the 
financial and banking sectors in making well coordinated use of each measure 
relating to taxes, prices, the flow of money and savings deposits to mobilize 
idle capital among the people. Through tax collections and the regulation of 
the incomes of private merchants, the tax sector has contributed more than 200 
million dong to the capital sources of the city. The banking sector, together 
with the municipal Fatherland Front Committee and the mass organizations, have 
launched a savings campaign among the people, a campaign that has assumed a 
wide variety of forms, such as the “saving for the future of our children" 
movement and the "caring for the elderly" movement. Through these movements, 
savings deposits increased from 45 million dong in 1979 to 106 million dong in 
1981 and 224 million dong in 1983 and are projected to rise to as high as 300 
million dong in 1984, 


Special importance has been attached to the rapid turnover of capital. With 
the permission of the central level, the municipality directly exports and 
imports products to and from a number of suitable markets. The sources of its 
exports lie within the municipality itself and many other localities as well. 
As regards imports, Haiphong's policy during the initial period is to import 
more essential consumer goods (compared to instruments of production) that are 
scarce at home, such as MSG, cloth, mosquito netting, thermos bottles and 
radio components, to sell to the people in order to quickly reclaim capital, 
earn large profits and satisfy consumer needs. The formula that applies in 
the turnover of capital is: Vietnamese capital--export goods--foreign 
currency--consumer goods--Vietnamese currency. Under this formula, the 
initial capital of Haiphong is turned over five to seven times per year. 


Taking another step forward, the municipality has invested capital in the 
construction of port piers and purchased its own fleet of vessels. The ship 
Song Cam, a ship purchased by the locality which has a capacity of 1,200 tons, 
operates at a profit and completed its capital depreciation in 14 months. 


Another measure that has been employed to quickly turn over capital is to 
promptly deliver goods to consumers and not allowing goods to become 
backlogged. In many instances, while goods are still on ships at sea, the 
municipality has already set up their distribution, having determined how many 
will be used to procure export goods and how many will be used in trade with 
farmers to procure grain, agricultural products and commodities. 


In turn, the initial capital generated within commerce and exports has a 


direct impact upon production, creating increasingly large sources of export 
goods. Having begun by collecting such miscellaneous products as_ livestock 
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bones, duck down and cut hair, Haiphong has moved forward to develop sources 
of goods for exportation at state-operated and collective installations (these 
goods are delivered by these installations once they have fulfilled their 
obligations). Moreover, the municipality has taken the initiative in 
providing additional supplies and raw materials to industrial installations 
(on both the central and local levels) to produce export goods or domestic 
consumer goods to trade for agricultural or marine products for exportation. 


The municipality has also given its attention to establishing specialized 
farming areas producing vegetables and special product crops for exportation; 
guided the wards and districts in creating local sources of main export goods 
and, in this way, generating capital for themselves; and creatively applied a 
number of policies that provide incentive for the production of export goods. 
After completing their export plans, the sectors, wards, districts, cities and 
enterprises are awarded a bonus equal to 28 percent of the foreign currency 
earned from additional export goods. Installations are permitted to use this 
bonus money together with the revenue resulting from business over and above 
their plans as initial capital and procure raw materials, spare parts and 
equipment for production. 


By this method, Haiphong has established several specialized farming areas in 
such places as An Hai, Kien An and Do Son that produce agricultural products 
for exportation. In 1983, these areas exported 2,731 tons of cabbage to the 
Soviet Union, exceeding their plan by 31 tons. During the first days of 
January, 1984, they exported nearly 2,000 tons of cabbage. 


In 1983, a number of districts also planted export crops, such as orchids in 
Dang Hai (An Hai), millet in Thuy Nguyen, pimento in Vinh Bao, etc. Utilizing 
its foothills, Cat Hai District, in addition to shrimp and fish, is also 
exporting ginger. 


Economizing wherever possible in order to make goods available for exportation 
is an admirable aspect of the municipality's style of operation. Once, a 
neighboring province presented the members of the municipal party committee 
with a gift of 10 kilograms of cinnamon, a gift that was to be shared by each 
member; however, the standing committee of the municipal party committee 
decided to turn the gift over to the foreign trade sector to be exported. The 
foreign currency that was earned was used to import consumer goods to sell to 
the people; within the space of 3 months, after this capital had been turned 
over several times through exports and imports, sufficient capital had been 
accumulated to invest in the construction of a pump station with a capacity of 
300 cubic meters per hour. This story is now retold as a general statement 
concerning the way to generate initial capital. 


There are some who maintain that the . ation of capital by such 
commercial and export-import methods as iv: described above represents 
nothing more than "profiting through differences in prices." The comrades in 
Haiphong have no intention of debating this purely theoretical issue. One 
thing is evident: because of difference in production conditions and labor 
productivity as well as because of many other management related reasons, 
differences in the price of one or several products between one locality and 
another become a reality. This applies to Haiphong as well as all other 
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localities. And, the price differences between ixported goods and domestic 
goods are even larger. The question thus arises: to whom does the revenue 
resulting from these differences in prices belong? Should they belong to the 
state so that it can use them to serve the interests of all society or should 
saboteurs, speculators, smugglers and persons who earn their livings illegally 
be allowed to use them to disrupt the market? Haiphong is endeavoring to 
claim the revenues resulting from price differences for the state through 
commerce activities. 


However, it is necessary to view the accumulation of capital through commerce 
from a different aspect. In an article analyzing the economy, Doan Duy Thanh, 
the secretary of the municipal party committee, made the following 
observation: 


"Our state and collective commerce can and must learn how to engage in trade 
so that commerce and the other services, such as financing, credit, tourism 
and so forth, become the tools that create ‘state capital’ by a wide variety 
of flexible and creative methods. In the initial stage, commerce not only 
fulfills the role as the housewife of society, but must fulfill the following 
major functions as well: 


First, under circumstances in which little money and few goods are available, 
under which labor productivity is low and, as a result, surplus value is also 
low, commerce must conduct intense, urgent activities for the purpose of 
accelerating the circulation of goods and money so that, as a result of the 
accelerstion of circulation, the length of each production-distribution- 
circulation cycle is shortened and the number of reproduction cycles within a 
given period of time is increased, as a result of which the social product 
rises and the process of the agglomeration of surplus value is shortened. 


Secondly, through the art of commerce, we must turn commerce activities into 
capital and reinvest this capital in agriculture and industry, thereby 
creating the material conditions for these two basic but still underdeveloped 
sectors to rapidly develop and, in turn, have an impact upon each other's 
development and stimulate the development of the national economy. On _ the 
other hand, although this is not of very basic importance, they can also help 
to immediately raise the standard of living of society." 


We see this as an analysis that is well based in theory and practice. 

[10 May 1984, p 2] 

[Text] II. Investments in the Establishment of a Rational Economic Structure 
The generation of initial capital is difficult work. However, it is even less 
easy to invest this capital in ways that yield the highest possible returns. 
Of course, when talking about investment returns, we are first of all talking 


about a target, that is, about the creation of an economic structure within oa 
given stage of development. 


The resolution of the 5th Congress of the Party established as nart of the 
1981-1985 five year plan and the plans for the balance of the 1980's the need 
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to focus our efforts on the development of agriculture, cons. Jci1ing 
agriculture to be the front of foremost importance, and advancing agriculture 
one step closer to large-scale socialist production. Ordinarily, we think 
that this definition of the position occupied by agriculture applies to the 
entire country as a whole, to those provinces that are primarily egricultural 
provinces and that the municipalities must consic¢er inivstry to be their front 
of foremost importance. However, the comrades of ilaiphong think differently. 
As long as they are hungry, industrialization «ann cercicd oui and if 
they must rely upon the central level for hundreds of thousands of tons ct 
grair each year, the local economy cannot be developed. Consequently, 
although agriculture only constitutes about one-fourth of the vweiue «| 
industrial and agricultural cutput, Haiphong still considers it ¢ ‘ee 
front of foremost ivtportance and plans to redefine its task once gruis . 

have reached roughly 5 tons per hectare. This policy of the municipal ». 
committee at first caused concern on the part of some comrades within the 
industrial sectors; however, facts proved that this policy is designed to 
support industry, not the result of giving light attention to industry. 


Raising a matter correctly is one thing, but organizing its impleme:. tation 
well is another matter entirely. Haiphong truly provides us with a a2ocd 
experience in this regard. 


In view of its limited capital and a decline in investments by the state in 
material-technical bases in Haiphong, the municipality shifted its policy from 
one of evonly distributed investments in agriculture to a policy of selecte' 
investments in areas of leading importance. 


First, investments were cave in intensive cultivation and the improvement of 
acidic, saline fields. 


Following many years of work, the farmland water conservancy networks in the 
fields of Haiphong were relatively complete but headwater, fresh water 
irrigation projects had not been constructed. Haiphong used its budget 
together with money from the state and the people to invest more thar 10\) 
million dong in the construction of five headwater water conservancy pro jeci«, 
such as the Trung Trang, Ro, Thuong Dong and An Son irrigation § sluice», 
thereby providing irrigation water for more than 40,000 hectares of farmland 
in the five districts of Kien An, Do Son, Tien Lang, Vinh Bao and Thuy meeyen. 


The Cai Tat dam, which will provide water for o love portion of Hai 
District, is urgently being cc apletes. Ocher preiects thet lead waiter into 
ditches ‘have also been constructed or improve” Nearly 30 addition pw 

stations have been constructed, thus raising the total number of electric puwp 


stations to more than 200, Nearly 50 “ilometers of big! power lines, nearly 
100 kilometers of low power lines, 35 transtormer stations and nearly 500 
retention pump stations have been constructed. Farmland water conservancy 
projects have been dredged and thousands of kilometers of ditches of all types 
have been dug. Some 5O bridges for motor vehicles, 25 water supply sluices 
and 850 sluices within fields have been constructed. 


Attention has been given to making investments in the development of mew crop 
varieties. Seed of a number of short-term, high yield varieties of rice 
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resistant to planthoppers, especially some varieties suited to acidic, saline 
soil, has been quickly produced and sent to cooperatives. 


Appropriate investments have also been made in fertilizer and pesticides. In 
1983 alone, the municipality allocated the initial capital in foreign currency 
earned through exports for the importation of 5,000 tons of urea, more than 
1,000 pesticide spray tanks, hundreds of kilograms of vegetable seed and a 
number of concentrated pesticides and livestock vaccines and drugs. These 
instruments of production were supplied to cooperatives in advance of payment 
or sold on credit to farmers. 


Haiphong is a densely populated, coastal municipality that has only 400 square 
meters of farmland on a municipal-wide basis and only 600 square meters per 
Capita within agricvlture. Considering the reclamation of land from the sea 
to be an extremely important task, the municipality has invested a _ large 
amount of capital in this effort. In addition to building nearly 600 
kilometers of dikes containing nearly 5 million cubic meters of dirt and 
constructing 10 more kilometers of sea dike, Haiphong has opened three new 
land areas in the space of 3 years: the Route 14 land reclamation worksite 
and the Vinh Quang land reclamation worksite in Tien lang District, the Gia 
Minh new economic zone in Thuy Nguyen District and the Dinh Vu _ Island 
worksite, which encompass more than 10,UU0 hectares of farmland, which is more 
farmland than found in a district in the Red River Delta, more than 3,000 
hectares of which have been put to use raising rice and cultivating shrimp and 
fish for use as local exports. 


As a result, within an area of acidic, saline soil, an area that once produced 
unstable yields, the rice yields of Haiphong have been gradually stabilizing 
and improving, reaching 63.08 quintals per hectare in 1983. 


In conjunction with investments in the construction of material-technical 
bases, Haiphong has concerned itself with improving its management, perfecting 
the contract system and fully implementing the principle of distribution in 
accordance with labor within production. Instead of automatically dividing 
the eight jobs that must be performed into the "five jobs and three jobs," the 
municipality, realizing the relationship that exists among these jobs, has 
required that the collective manage all of them. 


The development of production has been closely linked to the building of the 
new countryside. The municipal party committee has adopted the policy of 
investing a significant portion of capital in the purchase of cement and coal 
to help farmers realize their long-held dream of a house with a tile roof. In 
the space of 3 years, the number of families that have houses with tile roofs 
in Haiphong has increased to 20 percent and now equals the total number of 
houses with tile roofs built during the 20 years from 1960 to 1980. The 
movement to build homes with tile roofs in the countryside has developed at a 
rapid rate. A number of districts are trying to provide each family with a 
home with a tile roof by 1985, In nearly one-third of the villages in Thuy 
Nguyen District, all families have houses with tile roofs. 


The industrial production of the municipality is heavily characterized by 
contract production. However, the amount of electricity, supplies and raw 
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materials being supplied has been greatly reduced and the municipality cannot 
resolve this problem on its own. While carrying out the reorganization of 
industrial, small industry and handicraft production, it is necessary to 
orient these sectors toward supporting agriculture, considering agriculture, 
with it 700,000 farmers in the rural areas of the municipality, to be the 
market for industrial goods. The municipal party committee has made carefully 
considered investments of capital in this field to meet the following 
requirements: maintaining the corps of cadres and skilled technical workers 
at the installations that produce traditional products of the municipality and 
make full use of the labor and equipment capacity of a number of certra! 
enterprises located within Haiphong in order to invest, along with thes« 
enterprises, in the production of products requiring a high level of 
technology in order to meet the pressing need for consumer goods, especially 
building materials, among farmers and trade with them for grain and food 
products. Under these guidelines, the municipality imported 8,000 tons of 
bituminous coal in 1983 for investment in the cement plant; 200 tons of sheet 
metal for the enameled iron and aluminum works; and hundreds of tons of 
synthetic fiber and PVC powder to maintain the production of dozens of 
industrial installations. The Exported Leather Shoe Enterprise has also 
received an investment from the municipality to purchase 90 special purpose 
machines and create the conditions needed to expand its production area. In 
1984, the enterprise's output under its plan will increase by 78 percent 
compared to 1983 and account for one-sixth of the total output value of the 
entire local industrial sector. The municipality has also used capital to 
make intensive investments and import a number of pieces of equipment and 
machines for the purpose of quickly producing a significant quantity of 
consumer goods. For example, it has imported an electronic assembly plant and 
vacuum generators for use in the production of thermos bottles for the Nam Hai 
Glass Cooperative in Kien An. Soon, it will import components for the 
assembly of television sets. 


Imported supplies and raw materials have not only helped a number of 
production installations maintain and stabilize their production, but have 
also created jobs for tens of thousands of persons each year. 


Considering the infrastructure to be the "raft" on which all production and 
construction activities take place, the municipality has attached importarce 
to investments in building the infrastructure. The municipal party committee 
has issued resolutions on capital construction, communications-transportation, 
urban planning, construction and management, the redevelopment 3 and 
construction of the municipality's power network and so forth. In the space 
of 4 years, the municipality completed the construction of a causeway linking 
the center of Haiphong to Dinh Vu, Cat Hai and Cat Ba Islands (when the 
construction of the Dinh Vu-Cat Hai and Cat Hai-Cat Ba ferries has been 
completed, it will be possible to travel by automobile from Haiphong to the 
Cat Ba National Forest; Lach Tray Road has been extended to the Rao Bridge and 
Tran Nguyen Han Road to the Niem Bridge and a nearly 13 kilometer road has 


been constructed from Quan Toan to Haiphong. Asa result of ving the 
necessary capital, the Rao Bridge and the Niem Bridge were completc. one i of 
schedule. The An Duong Bridge and the Cai Tat dam, the tvo saler ce) ital 
construction projects for 1984 are being urgently construc: °!. these two 


projects are being constructed with 260 million dong in capitai, only 10 








million dong of which have been provided by the central level as the projects 
near completion. Haiphong has also attached importance to developing rural 
communications in a manner closely linked to water conservancy planning and 
the repair and development of roads into fields and inter-hamlet, inter- 
village and inter-district roads. 


As regards electricity, Haiphong has invested in the repair of the power 
network within the municipality and quickly replanned the power network for 
the countryside. Together with electricity, the municipality considers water 
projects to be key projects in need of investments and construction. 


Welfare, cultural and physical culture-sport projects have also been 
developed. The municipality has used its foreign currency fund to import a 
television relay system and a facsimile system for the Haiphong newspaper. 
Tens of thousands of square meters of housing, hundreds of classrooms and 
cultural halls for teenagers have been constructed and put into use. 


[1l May 1984, pp 2, 4] 


[Text] III. Controlling the Flow of Goods and Money, Modifying the Mode of 
Distribution 


In distribution and circulation, the important requirement established by the 
Haiphong Municipal Party Committee is, together with accelerating production, 
to control the flow of goods and money. The municipality must control the 
products of the economy within the municipality and control the vast majority 
of agricultural products and the goods of small industry and the handicraft 
trades through two-way contracts and business licenses. The municipality must 
gradually achieve exclusive control of grain. Only in this way can it 
effectively reduce the difficulties and stabilize the living conditions of 
manual workers, civil servants and the armed forces and supply essential goods 
at stable prices. 


The municipality's supply of consumer goods consists of goods supplied by the 
central level, goods imported by the municipality through foreign trade or 
through purchases from foreigners arriving in our country and some goods 
procured locally or obtained through trade with other localities. These goods 
are divided into three different categories: goods supplied under ration 
standards to manual workers, civil servants and the armed forces; goods sold 
on a subsidized basis to the persons mentioned above at stable business 
support prices; and goods sold at high retail prices on the market to the 
various strata of the people in rural centers, cities, towns and commerce 
clusters in the subwards, the prices of which are slightly lower than prices 
on the unorganized market in order to wage the struggle against private 
merchants. 


Having established the central task of socialist commerce as supporting 
production and everyday life, especially the daily lives of cadres, manual 
workers and the laboring people, the municipality has adopted the policy of 
developing existing sources of industrial and handicraft goods as much as 
possible. In its export-import activities, the municipality has taken the 
initiative in importing essential consumer goods that are scarce on _ the 
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domestic market, thereby establishing sources of goods for use in trade with 
ether provinces and the procurement of agricultural and food products within 
the locality. To succeed in this effort, the municipality has permitted each 
ward and district to establish a general business corporation to expand its 
trade relations with the other localities. Within the municipality itself, in 
addition to the existing commerce corporations, a tourism corporation and a 
commerce corporation (now the General Commerce Corporation) have been 
established, as mentioned above. These corporations have brought a large 
volume of goods, especially certain essential goods, into the municipality for 
use in trade with farmers for agricultural products, thus helping to maintain 
and stabilize the living conditions of cadres, manual workers, civil servants 
and the armed forces. 


On the basis of regularly instructing the cadres and personnel of state- 
operated commerce and marketing cooperatives in order to give them a clear 
understanding of socialist business viewpoints and gradually achieving 
centralized guidance in trade, procurements and sales and the receiving of 
goods in the provinces, the municipality has reduced the number of 
intermediary echelons and established a single economic agency representing it 
in Ho Chi Minh City. This agency helps the sectors and services tasked with 
developing sources of goods and conducting trade between Haiphong and the 
localities of the South by establishing favorable trade conditions and 
eliminating much red tape. Unnecessary long-distance business transactions as 
well as wholesale purchases and sales outside proper channels are _ gradually 
being eliminated. 


As regards cooperation and economic ties with localities, the requirements are 
that these activities be clearly defined within plans, be under the control 
and management of the upper level and insure that both parties benefit and 
become stronger. 


Foremost importance has been attached to controlling the supply of grain. 
This is done by utilizing the forces of the entire party organization on the 
basis of upholding the right of collective ownership of the masses. The 
municipal party committee and people's committee have guided the sectors that 
have close ties with the districts and the various levels in "joining efforts" 
in the mobilization of grain. The financial and banking sectors. send 
responsible cadres to installations to meet their needs for money from the 
sale of their goods, when necessary. The commerce sector has boldly shifted 
from subsidization to normal business practices; in addition to taking prompt 
delivery of materials and goods distributed by the upper level, it has also 
established additional corporations to develop sources of goods in other 
localities to be traded with farmers. 


To encourage the procurement of grain over and above obligations, the 
municipality uses its local budget to pay a bonus of 1 to 1.5 dong above the 
stipulated price for each additional kilogram of paddy that is sold. However, 
the average procurement prices paid by the municipality are still about 30 to 
40 percent lower than prices on the unorganized market. Once installations 
have delivered to the state all the industrial consumer goods, agricultural 
products and fish and shrimp products required under their contracts, the 
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municipality procures additional products from them at prices 5 to 15 percent 
lower than free market prices. 


In September, 1983, in conjunction with its effort to control the flow of 
goods, the standing committee of the municipal party committee issued a 
resolution on financial and monetary activities. The financial and banking 
sectors have partially shifted from administrative management and 
subsidization to cost accounting and socialist business practices. The 
revenues of ‘the local budget have increased at a rapid rate: in 1983, 

revenues exceeded the plan by nearly 5O percent and were 40 percent higher 
than in 1982. The deficit has been reduced with each passing year. 


The result of these combined measures is: the vast majority of industrial 
consumer goods, cloth and essential goods is controlled by the state. Most 
Significant is the control that has been achieved over the sources of grain. 
As a result of seven consecutive bumper crops that raised output from 190,720 
tons in 1980 to roughly 300,000 tons in 1983, the quantity of grain controlled 
by the municipality has also increased: whereas it once only mobilized about 
20,000 tons per year, the municipality mobilized 32,400 tons in 1981, 65,000 
tons in 1982 and more than 100,000 tons in 1983. It is now meeting nearly 70 
percent of the need for grain and has reduced the amount supplied by the 
sentra) level Sy sore than 70,000 tons compared to previous average years. 


aaving established a considerable supply of goods and money, the standing 
committees of the municipal party committee and people's committee have 
directly guided the commerce, grain, banking and financial sectors in a 
coordinated effort to reorganize distribution and circulation with a view 
toward delivering goods to consumers in a convenient manner, The various 
party committee echelons and levels of government have assigned more cadres to 
and strengthened the commerce apparatus, especially the business corporations 
and essential sectors; on the other hand, they have waged a determined 
struggle against the viewpoint of pure business, of trade solely for the 
purpose of profit. 


The six importent measures that have been adopted by the municipal party 
committee are: controlling the sources of goods through procurements; 
organizing tie distribution of goods directly to consumers; improving pricing 
an’ market management; transforming and providing jobs for small merchants; 


and building strong, solid party organizations in the subwards and villages. 


In the area of organizational work and guidance, the municipal party committee 
has launched a drive to teach cadres and the people about their responsibility 
and the need to restore order within distribution and circulation, harshly 
punish speculators and saboteurs and strengthen the management of the market. 


The members of the municipal party committee have personally re-evaluated the 
corps of cedres and perty members working in the fields of distribution and 
irculation, especially within state-operated commerce, guided the practice of 
riticisi | gelf-cric’cism within the commerce sector, pointed out the 
ro an 40 tive phenomena that exist now and taken determined 

" » party »eersons who conspire with private merchants to 

ce on the free market. The organization committee of the 








municipal party committee has established regulations that require 
participation by party members within the commerce sector in the activities of 
subward and village party chapters and put these party members under the 
supervision of the masses and the party chapter where they work. 


Socialist commerce has been making an effort to expand the retail network to 
the various population clusters. All wards, districts and subwards have 
opened many more permanent retail sales points. Many subwards have 
strengthened their marketing cooperatives. The sector is trying to sell 
rationed goods on time and in the quantities required. It has also expanded 
the delivery of goods to agency, school, hospital, worksite and enterprise 
canteens, In 1982 and 1983, the municipality allocated funds from its budget 
to supply to more than 200,000 cadres, manual workers and civil servants twice 
as much cloth as required by the state. During the New Year's Tet, each 
cadre, manual worker and civil servant is given a package of Tet goods worth 
500 dong. On their festival days, each person in the education and public 
health sectors is permitted by the municipality to purchase a pair of pants or 
a shirt at supply prices. Women are supplied with soap and mosquito netting. 
The municipality also supplies a number of products to those persons who are 
eligible for third shift and hazardous occupation subsidies and policy 
recipients. Those supply standards of the armed forces that are _ the 
responsibility of the municipality are also being fully implemented, despite 
the fact that the goods provided by the central level have not been arriving 
on time. 


In summary, the actions taken to guarantee that essential goods are supplied 
to cadres, manual workers, civil servants and the armed forces in the form of 
products, at stable prices and on time have not only had the effect of 
maintaining and stabilizing the living conditions of wage earners, but have 
also helped to manage the market and gradually restore socialist order on the 
distribution and circulation front within the municipality. 


Of course, distribution and circulation continue to be the front of vital 
importance. The organized market is growing slowly but is still thin. The 
unorganized market continues to have a strong impact upon prices. Due to 
shortcomings in the management of the delivery of products, the majority of 
the goods circulating on the free market are goods from state sources. 


Among cadres and party members, a lack of understanding of the struggle 
between socialism and capitalism during the period of transition can still be 
seen, as a_ result of which there is sometimes a bias toward administrative 
measures and lax management that has allowed private commerce to develop. A 
number of party committees and levels of government have been inclined to 
establish many corporations, especially on the ward and district level; 
meanwhile, the responsibilities and functions of some corporations have not 
been clearly defined and this has led to competition over products. Deserving 
of attention is the fact that there are still as many as 19,000 small 
merchants within the municipality, nearly 10,000 of whom are in the 
countryside. In one respect, this is an indication of the development of 
production from subsistence to commodity production, as a result of which the 
need for goods in circulation has increased. However, it must also be 











realized that appropriate attention has not been given to transforming and 
reorganizing the market. 


Recently. the municipal party committee issued a resolution on transforming 
and recr_s izing small merchants. The target for the 2 years 1954 and 1985 is 
to shift ©) percent of small merchants to production, to service activities 
aud to *« as agents for state-operated commerce (40 percent in 1984 and 50 


percent in 1985). To accomplish this, the municipality has allocated some 
capital in the form of fo: eign currency for the importation of a number of raw 
materials for use in prosuction in order to provide these persons with jobs; 
on the other hand, it is taking steps to strengthen socialist commerce and 
manage the market well. The municipality is determined to _ successfully 
implement this resolution just as it has been and is successfully implementing 
the resolutions on the other areas of work. 


[14 May 1984, pp 2, 4] 
[Text ! I  Roldly Assigning Management Responsibilities 


2d the policy of building the districts and using the 


the 7 portent bese in carrying out the three revolutions in the 
ryside. Under ta: Conccitution, the subwards are defined as the basic 
its of the mumicipeiities. bowever, concerning this policy, there are 


‘'ferine opinions concerning the district, with some persons being afraid 
thot we will decentralize our forces if we decide to build the 400 districts 
before tinishing the work of building the provinces and municipalities. They 
are afraid that the subward represents an additional intermediary level that 
makes it difficult for the ward level to maintain close contact with the 
people. in Haiphong, facts have proven just the opposite. Correctly stated, 
the ricement of management responsibilities, especially to the district, was 
initi: the municipality in 1979 under the Politics! Pureau Directive. 
i wor’ o#4¢ net flow very smoothly primarily because the specifics 

mn ait were not cleerly understood and because the municipality 
‘ re eonsibsiities hut did not make investments of capital nor create 
ory moterial conditions for the wards and districts to exercise 
tight of ownership. 


Mrine the past few years, especially in 1983, the Haiphong Municipal Party 
Com ittee has made a determined effort to assign management responsibilities 
to tie wards and districts. It realizes that the cadres of the various 
sectors and levels must understand that the assignment of management 
responsibilities is not a matter of sharing interests, but designed to enable 
the districts and wards to employ collective ownership by the people and 
J splay ‘initiative and creativity in resolving the economic problems as_ well 
ih prottems reeerding living conditions within their areas so that the 

ty h ¢ ‘no, on this tasis, the municipelity and the entire 

t well. 


ment of manapercat responsibilities involves virtually all economic 
ins ‘tions, sectors and levels and encompasses a broad range of matters, 
from the organization of production and the building of material-technical 
vases to the mode of management, the management apparatus and the corps of 
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cadres. Consequently, to perform this work well, it is not only necessary to 
mold the proper attitudes and thinking, it is also of basic importance that 
thorough organizational preparations be made and a suitable management system 
be established. 


Planning is the central tool of management. The assignment of planning 
responsibilities to the districts is very important. In order to uphold the 
principle of democratic centralism in economic matters, the municipality has 
only made the wards and districts responsible for four primary norms: the 
mobilization of grain, food products, finances and labor. On the basis of the 
potentials that lie in their labor, arable land, sectors, trades and material- 
technical bases, the districts have been given the independence to guide 
installations in formulating production plans based on the development by 
installations of the four different resources available for balancing their 
plans. The plan of the district represents the integration and balancing of 
the plans of the installations. The municipality provides the wards and 
districts with the supplies, raw materials, goods and budget funds needed for 
them to meet the norms assigned by the municipality. 


The relationship between the sector and the ward and district and among the 
wards and districts have also been defined. Production installations and 
businesses of the municipality that are located within a ward or district are 
put under the management of the ward or district if it is thought that they 
can be more efficiently managed by the ward or district. Under this 
guideline, dozens of installations in industry and small industry and a number 
of stations, state farms, administrative units and general middle schools have 
been put under the management of the wards and districts. Facts have shown 
that some installations operated at a loss for many years because neither the 
upper level nor the lower level were "looking after" them. Following several 
years of being under the management of the district, they are now operating at 
a profit and their production has developed. It has also been determined that 
the state farms, stations, farms, stores and corporations of the municipality 
will be put under the management of the wards and district. Prior to doing 
this, the municipality has been closely guiding the various sectors in 
revising their production-business guidelines, equipping with material- 
technical bases and reorganizing their management apparatus and cadres so that 
these units can make the shift to cost accounting and are operated well, 
thereby correcting the problem of responsibility for these units being shifted 
from one place to another. The municipality has also made each sector 
responsible for helping one ward or _ district. Once management 
responsibilities have been assigned to a ward or district, the sectors send 
their director or a deputy director or vice chairman of the sector committee 
along with two or three cadres to the ward or district to work with it in 
organizing the successful implementation of the resolutions of the municipal 
party committee. 


To further improve distribution and circulation, the municipality has assigned 
the districts (and is only beginning to assign the wards) the responsibility 
for managing all aspects of supply operations, procurements and retail sales 
within the district, which encompass the home trade, foreign trade and grain 
sectors. The districts are directly and comprehensively managing the state- 
operated units tasked with distribution and circulation within the district, 





such as the Supply Agent Corporation, the General Commerce Corporation (in 
both procurements and sales), the Marine Products Procurement Corporation and 
stations and the entire marketing network of the district and cooperatives. 


Having defined the district and ward as the base for organizing everyday life, 
the municipality has also assigned the districts the responsibility of 
managing all installations of the public health, educational and cultural 
sectors, including the middle schools. At the same time, the municipal party 
committee has guided the assignment of cadre, labor and wage management 
responsibilities to the wards and districts. The sectors of the municipality, 
especially the organization committee of the municipal party committee, the 
government organization, the labor service and so forth, have instructed the 
wards and districts in how to fully comply with the regulations and policies 
of the state concerning assignments, utilization, transfers, recruiting, 
promoticns and wage increases. The wards and districts have been provided 
with the resources needed to support the forces put under their management. 
The municipality only manages and determines the regulations and policies that 
apply to the standing committee of the district party committee, the standing 
committee of the people's committee and those cadres who earn a salary of 105 
dong or more; manages the norms on military recruiting, the recruiting of 
students and the recruiting of labor for work outside the district; manages 
the cistribution of cadres and labor arriving in the district from other 
places; anc manages the administrative and professional] staff. Haiphong has 
also made the wards and districts responsible for managing and utilizing the 
wage funds of both the material and non-material production sectors once the 
municipality has verified that the legal norms of the plan have been met. The 
municipality only manages labor quotas and wage ceilings per unit of product 
and volume of business. 


Also as a result of generating initial capital, the municipality has been able 
to allocate money from its budget to invest from 3 million to 5 million dong 
in each ward and district, thereby helping them acquire the capital needed to 
establish the various funds for supplies, the budget, goods and grain. The 
wards and districts have taken the initiative in using these material 
resources to carry out economic development. The districts trade goods and 
agricultural products outside the scope of the state plan once they have 
fulfilled their obligation to deliver products to the upper level. 


With the capital invested by the municipality plus existing sources of 
district revenues, the districts draft their own budgets in accordance with 
general regulations and manage these budgets once they have been approved by 
the municipality. The municipality is now guiding the districts in helping 
those production units and businesses within the district that were once 
operated on the basis of subsidization to become independent cost accounting 
units that have the status of an individual under the law, have their own 
finances and are responsible to the state for all of their production and 
business activities. 


As a result of being assigned management responsibilities, the wards and 
districts--especially the districts--have gradually begun to manage their 
budgets well. Over a period of 4 years, the districts have achieved the 
following results in the implementation of their budgets: 1979: 16 miliion 
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dong in revenues, 18.9 million dong in expenditures; 1980: 19.9 million dong 
in revenues, 22.2 million dong in expenditures; 1981: 45.8 million dong in 
revenues, 54.3 million dong in expenditures; and 1982: 143 million dong in 
revenues, 127.3 million dong in expenditures. The districts have made man; 
efforts to increase their revenues, reduce irrational expenditures and focus 
their expenditures on production and business. 


District budget revenues have risen with each passing year, increasing seven- 
fold between 1979 and 1982. Revenues from the state-operated economy rose 
from only 11 percent of total district budget revenues in 1979 to 18 percent 
in 1982. This figure shows that the state-operated economy of the districts 
has been constantly growing and that the production and business activities of 
State-operated ecc:- ic units have been yielding increasingly large returns. 
Since the assignm of management responsibilities, revenues from the other 
sources have also met and exceeded plan quotas. Budget expenditures have also 
increased each year, rising nearly seven times between 1979 and 1982, At 
present, the majority of the district budget continues to be spent on the 
administrative and professional sector; however, the percentage spent on 
developing production and business has also increased markedly. Expenditures 
on capital construction rose from only 170,000 dong in 1979 to 17.9 million 
dong in 1982. All constructiu. projects of the districts have been quickly 
put into effective use. In i979, the district budgets supplied to 
installations 188,000 dong in supplemental liquid capital; by 1982, this 
figure had risen to 23 million dong, thereby providing the installations with 
sufficient operating capital to expand their production and complete the tasks 
assigned to them well. 


The comrades of Tien Lang District report that the clearest benefit from the 
assignment of management responsibilities to the district is the increase in 
the responsibility that the district has. Inthe past, as an intermediary 
level, the district could only “complain” to the upper level and “compel” the 
lower level; now, the district must give thought to finding ways to fulfi)! 
its obligations to the municipality while bringing prosperity to itself. it 
can be said that Tien Lang District learned its first lesson in this area fror 
the construction of the Ro sluice, Under the old system, this project, a key 
project, would have been handled primarily by the municipality with only the 
participation of the district and would have taken 2 to 3 years to complete. 
Under the new system of assigning management responsibilities to the 
districts, Tien Lang District assumed the main responsibility for construction 
and the project was completed in one-third the time. Everyone knows that Tien 
Lang was once one of Haiphong's poorer districts. However, since 1980, as a 
result of the new contracts and the assignment of management responsibilities 
to the districts, the situation has been improving. After hovering around 
28,000 tons for 20 years, grain output reached 46,000 tons in 1983, a 60 
percent increase. The percentage of rural houses with tile roofs has 
increased from 20 percent in 1980 to 52 percent in 1983. The number of bricks 
made by the people in 1983 to build houses equalled the total number of bricks 
produced during the previous 20 years. On the average, each household within 
the district has 1.2 bicycles and 50 percent of the households have radios. 
In 1983, district budget revenues were dozens of times higher than in 1980, 
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In Thuy Nguyen District, a similar situation exists. Although it is a 
district that has many natural resources, it was a weak district prior to 
1980. It has only become an above average district since the adoption of the 
policy on building the districts and assigning management responsibilities to 
them. In grain production, the district has had four bumper seasons and rice 
yields have risen from 4.4 tons in 198] to 5.83 tons per hectare in 1983. The 
amount of grain mobilized has increased from 3,300 tons in 1981 to 13,600 tons 
in 1983. Industry, small industry and the handicraft trades, especially the 
production of building materials, have developed quite well and account for 
more than one-third of the output value of the district's industry and 
agriculture. The district budget is not only balanced, it has a surplus as 
well. The standard of living of the people has been markedly mproved. The 
percentage of houses that have tile roofs is the highest in the municipality 
and plans call for all houses within the district to be houses with tile roofs 
by the end of 1984 or early 1985. In some villages, such as Minh Tan and 
Phuc Le, it can be said that nearly 100 percent of the houses have tile roofs 
and many families have purchased numerous conveniences. 


Le Chan Ward also reports that it was able to take the initiative and perform 
many jobs once it had been assigned clearly defined management 
responsibilities. For example, it has been able to manage smal] industry in a 
more comprehensive manner and help a number of cooperatives in their 
production or help them orient their production in the proper direction. The 
Dan Tien Cooperative received help from the ward in organizing the production 
of bicycle chains at the rate of 60,000 per year. The ward directly manages 
the Building Corporation, the Foreign Trade Corporation, the Marketing 
Cooperative, the Sanitation Corporation and so forth, consequently, the 
operations of these corporations are closely linked to the needs of production 
and everyday life within the ward. The ward has provided jobs for more than 
7,000 laborers, 5,000 of whom have been provided with jobs in production. It 
has also helped the families of manual workers and civil servants raise 
livestock and engage in handicraft trades and the services in order to 
increase their incomes and reduce the difficulties they face. 


Another factor deserving of attention in Haiphong is that the municipal party 
committee has issued a resolution on building the subwards and strengthening 
the subward level in the new situation. If it is correct to assign management 
responsibilities to the districts and wards, it is even more correct to 
strengthen the subward level because, in actuality, many activities, 
especially everyday activities, occur within the scope of the subward. 


Within the inner sections of the municipality, it is within the scope of the 
wards and the subwards that the municipal party committee has established the 
mechanism for upholding the right of collective ownership. The main functions 
and tasks of the subward level government have been defined as providing state 
administrative management; keeping census data on each family and person; 
organizing and supporting the material and cultural lives of the people; 
maintaining order and security; and protecting socialist property and the life 
and property of the citizen. In economic management, the subward had the task 
of organizing production and business activities, contracting and the 
services, primarily guiding the development of the household economy and 
providing jobs for persons of work age. The functions and tasks of the party 
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organizations, the mass organizations and party members working at agencies, 
enterprises and cooperatives within the subward have also been defined with a 
view toward upholding the right of collective ownership of the people. 


In order to create the conditions for the subward to fulfill its functions and 
tasks, the municipality has decided to use the local budget to invest 3 
million dong in each subward between now and 1985 (during the final 6 months 
of 1983, 1 million dong were invested in each subward). The majority of this 
money will be used to develop production and expand the service network and 
some of it will be used to repair housing, sanitation, electricity, water and 
drainage projects and build new commerce clusters selling grain, food 
products, vegetables and fruit, stores selling medicine, books and newspapers 
and clubs. On the other hand, the assignment of budget management 
responsibilities to the subward is designed to enable the subwards to display 
a high degree of initiative and creativity in developing local potentials and 
creating stable revenue sources to insure that expenditure needs are met. 


The leaders of Cau Dat Subward report that the subward has been able to 
perform <« number of jobs better since being assigned management 
responsibilities. For example, as a result of directly managing the public 
security force, the subward has closely guided the classifying of the 
population, closely supervised criminal elements, allocated the money to close 
off 24 alleys (that were being used by dishonest merchants in thefts), cared 
for the living conditions of public security personnel and so forth, as a 
result of which marked progress has been made in the maintenance of security 
and order within the subward and many negative phenomena have been curbed. As 
regerds industrial and commercial taxes, because it keeps abreast of what 
persons are doing, the subward has classified businesses, established suitable 
tax rates and collects taxes quickly. As regards living conditions, the 
subward hoes directly provided for the repair of public privies, the 
whitewashing of buildings, the installation of additional water taps, outdoor 
lights, sewage pipes and so forth, all of which have been welcomed by the 
people. In addition, the subward's innovation of organizing an association to 
care for the elderly has been warmly greeted by elderly residents. 


Together with and closely linked to the assignment of management 
responsibilities to the wards, districts, subwards and villages, the 
municipality has been guiding an effort to strengthen the state management 
function of the sectors and levels vis-a-vis the wards, districts and 
installations. The problem faced following the assignment of management 
responsibilities is that the economy of the ward and district is not an 
independent economy but is still closely linked to the general planning of the 
municipality. Therefore, the municipality has been leading the sectors in the 
work of clearly defining their function in each specialized field and helping 
the wards, districts and installations maintain uniformity in terms of 
planning, policies, regulations, laws and the organization of cadres 
throughout the municipality. 


It can be said that the assignment of management responsibilities to the 
districts, wards and subwards, although it has only been in effect for a short 
time, is not thorough and still involves certain problems that must be 
resolved, has had a clear impact. It is not without reason that many persons 
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say that “the more quickly management responsibilities are assigned, the more 
quickly prosperity and growth occur.” 


Conclusion: in presenting the above mentioned experiences of Haiphong, we 
have sought to introduce a number of areas in which success has been achieved 
and work has been perform well for us to examine them together. Of course, we 
realize and facts also show that Haiphong still has areas in which it is weak 
and has not been successful, the experiences that it has recorded are 
incomplete and it has even committed subjective shortcomings while trying to 
find ways to improve its management. There are also very many areas in which 
the municipality's efforts are limited by the circumstances of the country as 
we advance from small-scale production and by some policies and regulations of 
the state that have not been promptly revised to suit the new situation. And, 
Haiphong, as is the case with many other localities and the entire country, is 
seeking to establish a new and suitable management system based on the 
experience of life. 
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ECONOMIC PLANNING, TRADE AND FINANCE 


READER SUGGESTS PROHIBITION OF SIDEWALK DRUG SALES 
Hanoi NHAN DAN in Vietnamese 25 May 84 p 3 


| From Readers' Letters column by Minh Man of Hanoi: "Strict Prohibition 
of Peddling Drugs on Sidewalks "'] 


[Text] Vendors are doing brisk business on the sidewalks of Hang Buom, 
Hang Duong, Dong Xuan, Hang Chieu, Hang Ma and other streets and behind 
Bac Qua Market (in Hanoi) selling western drugs. Recently, among those 
people doing this illegal business there appeared many totally blind people, 
who, in spite of their handicap, are very clever as they respond to custom- 
ers' request for antibiotics, cold and flu, cough and asthma medicines or 
tonics. Next to them there are baskets in which a handfui of empty drug bot- 
tles and syringes are displayed, but any customer who needs anything can 
just say it softly and the merchandise will be promptly brought to him. 


Customers cannot help worrying about the scene of people who know nothing 
about medicines and diseases and yetare allowed to freely deal in drugs. 
Where do the drugs come from? If they have not been taken from the state 
drugstores and pharmaceutical enterprises, they must be smuggled and stol- 
en merchandises. The most dreadful ones are the counterfeit drugs which 
can easily kill some patients. 
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AGRICULTURE 


EDITORIAL URGES GROWING MORE LEGUMINOUS PLANTS 
Hanoi NHAN DAN in Vietnamese 25 May 84 ppl, 4 


{ Editorial: '' Extending Areas and Practicing Intensive Cultivation of Legu- 
minous Plants "'] 


[Text] Leguminous plants, particularly soybean and peanut, are short-term 
industrial crops, provide protein-rich foods necessary for life, are valuable 
farm products for export and are crops that help to improve the soil. 


In recent years the areas devoted to leguminous plants were increasing quick- 
ly. In 10 years the areas of soybeans has increased from 30,000 to 103,000 
hectares; peanut from 59,000 to 136,000 hectares. The provinces that have 
large areas and volumes of production are Dong Nai, 21,000 hectares; Ha Bac, 
more than 10,000 hectares, and so on. Many provinces like Bac Thai, Ha 
Bac, Ha Nam Ninh, Nghe Tinh, Quang Nam-Da Nang, Nghia Binh, Tay Nguyen, 
Song Be, Tay Ninh and Dong Nai have large concentrated-cultivation peanut- 
growing zones. 


Growing leguminous plants has become a crop-growing habit of many locali- 
ties, which by now have accumulated much production experience. Hai Hung 
and Ha Bac succeeded in growing soybean in the winter and summer seasons 
between two rice crops; Quang Nam-Da Nang and Nghia Binh planted additional 
soybean or peanut crops between the winter-spring and tenth-month rice sea- 
sons; Dong Nai and Hau Giang grew another soybean crop right after the win- 
ter-spring rice harvest; many midland provinces brought peanut to the hills 
while some highland provinces planted soybean in the fields that were left fal- 
low during the spring season. In the production process, we have selected 
the varieties of leguminous plants that are appropriate for different ecological 
zones, for the first time determined the technical programs for prevention 
and control of harmful insects, raised crop yields and brought about good eco- 
nomic results. Thanks to growing more leguminous plants many localities 
have accumulated capital for the collective economic sector and raised the in- 
come of their working people. Soybean and peanut also contribute to improving 
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the soil and raising the grain crop yields. Along with such progresses, in- 
dustrial processing installations have been built and some policies that en- 

courage production have been adopted -- these are the favorable conditions 

for growing even more short-term industrial crops, which include the lee. - 
minous plants. 


The need of society for protein-rich foods is increasing everyday while the 
processing industry needs more and more raw materials in order to operate 
at full capacity. As animal husbandry stil! lacks the proper conditions for 
fast development, growing more leguminous plants and using foods of high 
vegetal protein content as replacement is a measure that brings about the 
fastest economic results and at the same time creates a large volume of c m- 
modities for export, mostly peanut, which is one of the three farm products 
for export having high economic values. 


The potential ability to grow more soybean and peanut is very great. Soybesn, 
which has the advantage of being a short-term plant, allowing neat harvesting 
and requiring no soil preference, can be grown in all kinds of soil either as 
an additional crop or as a companion crop between two rice crops, a rice 
crop anda subsidiary food crop, or with long-term industrial crops and trees 
planted for afforesting purposes. Although peanut requires specific soil con- 
ditions, it is easy to grow and is good for storage and consumption. Extend- 
ing the areas devoted to leguminous plants does not require only attention t 
be paid to areas, but what is more important is to practice intensive cultiva - 
tion for raising crop yields. We need a management mechanism and appro - 
priate policies that encourage production installations and the people to grow 
more leguminous plants while practicing intensive cultivation for raising «rop 
yields and improving product quality in both concentrated and scattered plan’ 
ing. 


All localities must have planning in connection with land and select the appro- 
priate leguminous plants to include in their crop cultivation pattern as they 
require growing a leguminous crop in any kind of land, depending on the eco- 
logical zone and procedures for growing additional crops, rotating crops and 
growing overlapping catch crops. Whether the planting is concentrated, spec- 
cialized or scattered, we must do zoning work and create the necessary mat: 
rial bases, first of all water conservancy works, in order to assume leader- 
ship over production, to carry intensive cultivation and crop protection pro - 
grams to completion and to have good harvest by organizing production an‘ 
labor management and keeping work on schedule. 


Growing more short-term industrial crops, including leguminous plants, is 
an economic direction of strategic significance. Displaying the spirit of 
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ownership of land and labor, upholding the will to be self-reliant, along with 
mobilizing their overall strength, and combining technology with management, 
organization of production and economic measures, all localities are to 

strive to extend the cultivated areas and to practice intensive cultivation o: 
leguminous plants ona larger scale. The goal that is set for the country as 

a whole to attain is to quickly arrive at having each year a few millions of 
hectares of leguminous crops, creating a rich source of foods for the people 
and contributing to accumulating the initial capital for national! industrializa- 
tion. 
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AGRICULTURE 


GROWING MORE PEANUT REQUIRES RESOLVING SOME PROBLEMS 
Hanoi NHAN DAN in Vietnamese 25 May 84 p 3 


| Article by Vuong Dua: ''Can Ha Bac Further Extend Its Peanut Cultivated 
Area? ''] 


[Text] Ha Bac used to be a province known for its agricultural production, 
with growing rice being its main activity, but for some time now as people 
talk about its well-known products, they have often mentioned its short-term 
industrial crops. Particularly peanut, for very few people living in the Red 
River delta do not know the Bac Giang peanut variety, with not very large but 
firm seeds having red skin and being very tasty, the kind of crop that ac- 
counts for a considerable share of cultivated area and volume of production 
among the industrial crops grown in the province. According to statistical 
data, Ha Bac had 6,420 hectares of peanut in 1981, 6,962 hectares in 1982, 
6,858 hectares in 1983, but only 6,600 hectares in 1984 because of unfavora- 
ble weather, which required 2 or 3 seedings in some localities. Although its 
peanut yield remained low, no more than 10 quintals per hectare, the prov- 
ince every year overfulfilled the state-assigned obligation by 100-300 tons. 

In 1983, as purchases had been properly organized, it acquired a rather large 
quantity of peanut, more than 6,000 tons (over 200 percent). Through ex- 
changes, the Ha Bac foreign trade sector each year put tens of millions of 
dong into the budget. Now in Ha Bac everybody has realized that the appear- 
ance of peanut changed not only the crop cultivation pattern but also the econ- 
omy of the locality. 


What Can Be Done 


For a province that mainly produces grain as agricultural producer and foods 
remain its tough problem, the first task it must fulfill is to concentrate on 
steadily resolving the grain problem. In the last few years, as the rice crop 
area in Ha Bac increased by nearly 1,000 hectares per year and the subsici- 
ary grain crops like corn, sweet potato and manioc were grown in from 40, 000 
to 45,000 hectares, the areas devoted to industrial crops (tobacco, peanut, 














soybean, etc.), which recently have commanded ‘high prices'' on the mar- 
ket at an increasing rate, were not much compared to the grain crops. Even 
in a year those areas were extended, they were grown in no more than from 
16,000 to 17,000 hectares and also underwent changes caused by the need of 
the locality to resolve its grain problem. And as it happened all the time, 
the group of subsidiary grain crops was ahead of the short-term industrial 
crops. 


At one time Ha Bac extended the peanut cultivated areas by growing it in 
11,5000 hectares of the land that was left fallow during the fifth-month sea- 
son. But later, as sufficiency in water was secured for some cultivated 
areas, the province decided to reduce the peanut areas in order to increase 
the areas that accommodated 2 rice crops; the peanut areas then dropped to 
7,500 hectares. In the subsequent years, rice again was ahead of peanut 
when there had been a surplus of rice seedlings, when crops had failed, and 
so on; the peanut areas were further reduced. Although the land devoted to 
grain crops accounts for a large percentage and continues to increase every 
year, it does not mean that Ha Bac is short of land with which it can extend 
the peanut cultivated area. On the contrary, the possibility of extending it 
is very great as the province can grow peanut in thousands of additional hec- 
tares without cutting into the areas devoted to the subsidiary grain crops. 
About extending the peanut area in the spring season alone, the province can 
use 10,000 hectares of the fifth-month land now left fallow in such districts 
as Luc Nam, Luc Ngan, Lang Giang, etc., which can raise the present pea- 
nut area of 2,000 hectares to from 3,000 to 4,000 hectares. Every year Ha 
Bac grows about 30,000 hectares of sweet potato, with from 10,000 to 13,000 
hectares inthe spring season. In many localities, as sweet potato was 
planted for years and years without any crop rotation, the yield obtained was 
low. If the crop cultivation pattern is altered, with a switch to the winter 
season, there will be from 3,000 to 4,000 hectares of spring peanut -- the 
main crop -- to boost the cultivated area at least to the same level as the 
best year (11,500 hectares), which does not include tens of thousands of hec- 
tares of upland fields, alluvial plains and low hills in the midland and high- 
land districts, all being capable of extending the autumn peanut areas by 
thousands of hectares to help improve the soil for intensive cultivation of sub- 
sidiary food crops, in spite of low yield. 


Investment and Purchase Policy 


There were many reasons behind the fact that for several years peanut had 
not been grown in larger areas than now. Some problems had to do with 
awareness. Ina province where only 15-20 percent of the cooperatives ob- 
tained high rice crop yields (5 tons or more) and the rest had less than 5 tons 
and the soil in most cases was depleted, extending the areas devoted to pea- 
nut -- the plant that has high economic value and improves the soil quite 
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effectively -- was a necessity. Many localities in Ha Bac had recognized the 
economic role of peanut, but as they were bound by policy, they did not dare 
‘release '' some of the low-yielding rice and subsidiary food crop land for 
planting peanut. The main reason here was the fact that an irrational policy 
regulating investment in production and purchase of products adversely limit- 
ed the choice of collectives and laborers and prevented the cultivation of pea- 
nut from expanding. 


In Ha Bac, investment in peanut for some time has been based on the ton-of- 
product unit. For every ton of peanut delivered as obligation to the state, the 
peanut grower was allowed to buy 80 kilograms of nitrate fertilizer, 300 kilo- 
grams of phosphate fertilizer and 20 kilograms of insecticide. Those were 
the common averages for all localities, whether they had much or little land 
for peanut growing. With such investment limits, only 50-60 percent of the 
actual production needs were satisfied, and that did not include other mate- 
rials needed for intensive cultivation of peanut, such as lime and potash fer- 
tilizer, which were either unavailable or supplied in only small quantities. 
Asa result, cooperatives had to lower the contract goals. The current goals 
as commonly set in contracts for peanut growing are only 25-30 kilograms 
per sao Bac Bo (.1 mau) (6-7 quintals per hectare) and there are very few co- 
operatives having set higher goals than the above. 


In Tan Yen District, where the average peanut crop yield was rather high 
compared to other districts in the midlands, only 2 out of the 40 peanut- 
growing cooperatives had the highest contract goal in the district -- 40 kilo- 
grams. The same situation existed in Viet Yen District where the number of 
cooperatives, out of its 65 peanut-growing cooperatives, having set high con- 
tract goals did not exceed that in Tan Yen District. Meanwhile, with the 
same quantities of materials, if they were used for rice growing, even in the 
case of low crop yields, a cooperative would get at least 60-70 kilograms of 
paddy. In terms of values, a sao of peanut would yield 15-20 percent less 
than rice in the case of the cooperatives having set high contract goals, and 
even 30-40 percent less in the case of low contract goals. While materials 
investment was little, the province did not have any grain supply policy to as- 
sist the localities that grew peanut in large areas. Furthermore, the norms 
set for delivery of peanut and paddy as obligation continued to be increased, 
rather than decreased. Consequently, almost all localities did request reduc- 
ing the peanut cultivated areas and switching to rice or any crops that would 
bring about greater economic results. 


The investment in production based on the ton-of-product unit is a matter that 
deserves attention. The positive aspect of this formula is the fact that it has 
put an end to financing the supply of grain, importance has been attached to 
investment results, the central point of interest has been determined for in- 
vestment and the state has had control over the product. But the formula has 
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also shown the ‘average’ nature of investment and the failure to create fa- 
vorable conditions for helping and encouraging production to develop. 


The question of prices greatly deserves attention. Almost all cooperatives 
think that the purchase price of 8.5 dong a kilogram of peanut (grade !) sold 
within obligation is too low. Meanwhile, prices of state-supplied materials 
have exceeded purchase prices of farm products, in some cases by tens of 
times. With such price gaps, and as the investment in production keeps in- 
creasing, the income of producers does not amount to anything much. In 
Neoc Thien Cooperative (Tan Yen District), where the goal set for peanut 
crop yield was the highest in the district and an average of 40 kilograms per 
sao Bac Bo was obtained, after an investment in each sao of land of |. 5 kilo- 
grams of urea, 10 kilograms of phosphate fertilizer, 10 kilograms of lime, 

2 kilograms of potash fertilizer, 5 quintals of stable manure and |7 man-days, 
the profit-and-loss accounting showed that there had been no profit -- the re- 
ceipts and expenses were equal. If purchase prices of farm products and 
prices of materials were not adjusted, many cooperatives would not have 
enough capital left to achieve expanded reproduction. 


Production units and peanut growers wish that the state would adjust the pur- 
chase prices of peanut sold within obligation proportionally to prices of mate- 
rials. As to prices of peanut sold without obligation on the basis of the ton- 
of-product unit, the state sets purchase prices and later determines the spe- 
cific goods it will sell to farmers for every ton of product. For the localities 
-hat grow large quantities of peanut, it reduces the obligation levels for 
grain, etc. 


The goal that Ha Sac is trying to achieve by 1985 is to extend the peanut cul- 
tivated areas by from 8,000 to 10,000 hectares by taking many different direc - 
tions, in all 3 regions (the highlands, midlands and delta), with activities be- 
og more positive and active and ranging from building the material and tech- 
1ical base for peanut cultivation, such as organizing a system of revitalizing, 
selecting and producing high-yielding seeds and restoring and building anew 
fertilizer-producing installations, to consolidating the system of purchasing 
roducts, distributing materials and goods. But the problems related to the 
»olicy of investment in production and purchase prices now being implement- 
cd in Ha Bac still are unresolved. If they are not taken care of quickly and 
ma timely basis, it will be difficult to extend the peanut cultivated areas. 











BLOGRAPHIC 


INFORMATION ON VIETNAMESE PERSONALITIES 


(The following information on Vietnamese personalities has been extracted from 
Vietnamese-language sources published in Hanoi, unless otherwise indicated. 
Asterisked job title indicates that this is the first known press reference to 
this individual functioning in this capacity. ] 


Neuven Van An [NGUYEENX VAWN AN] 


secretary of the CPV Committee, Ha Nam Ninh Province; his article on Bac Li 
eneral School's achievements appeared in the cited source. 

(NGHIEN CUU GIAO DUC No 143 Apr 84 p 1) 

Mai Van Bo [MAI VAWN BOOJ) 

Terminated as ambassador to France; from 1961 to 1971 he served as commercial 
representative and general representative of the DRV in France; from 1981 to 
1484 as SRV ambassador to France, Belgium, Holland and Luxembourg; on 28 April 
1984 he attended a farewell party given for him by the Association of Vietnam- 
ese in France. (DOAN KET No 359 May 84) 


Ta Quang Buu [TAJ QUANG BUWUR] 

Former chairman and secretary general of the State Science Commission; former 
minister of higher and vocational education; his article on the creation of 
his commission appeared in the cited source. (TAP CHI HOAT DONG KHOA HOC 

Mar 84 p GR) 

inh = [CANHS] 
‘Member of the CPV Committee, Cao Bang Province; “secretary of the CPV Commit- 
tee, Trung Khanh District, Cao Bang Province; he was mentioned in an article 
ubout PRC attacks on his district. (QUAN DOI NHAN DAN 9 May 84 p 1) 

Neuven Chanh [NGUYEENX CHANHS], Major General 

Deputy head of the Rear Services General Department, VPA; on 13 May 1984 he 


1ccompanied CPV eeneral secretary on a tour of a “Ho Chi Minh Trail” exhibit. 
(QUAN DOL NHAN DAN 15 May 84 p 1) 
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hich Thanh Chan [THICHS THANH CHAAN] 


*Vice chairman of the Central Management Council of the Vietnam Buddhist Church; 
he was a member of a funereal committee for Thich Tri Thu, a Buddhist monk. 
(NHAN DAN 5 Apr 84 p 4) 


Bui Tran Chuyén [BUIF TRAANF CHUYEEN] 
*Secretary of the CPV Committee, Me Linh District, Hanoi Municipality; his 
article "Me Linh Properly Implements Two Strategic Missions” appeared in the 
cited source. (QUAN DOI NHAN DAN 27 Apr 84 p 3) 
[ria Van Danh [TRAANF VAN ZANH] 
iaister of power; chairman of the Construction Management Board for 
© ‘ci Am Water Power Project; on 28 April 1984 he attended ceremonies 
starting up construction of the main component of the project. 
(QLAN DOL NHAN DAN 3 May 84 p 1) 
iap Van Cdéng [GIAPS VAWN CUWOWNG], ‘*Vice Admiral 
Commander of the Vietnam People's Navy; recently he accompanied National 
Detense Minister Van Tien Dung on a tour of Cam Ranh Naval Base. 
(QUAN DOL NHAN DAN 30 Apr 84 p 4) 
Hoang Cu [HOANGF CUWF] 
targe d‘affaires in France; on 28 April 1984 he was present at a farewell 
ty stiven by the Association of Vietnamese in France for departing Ambassa- 
ai Van Bo. (DOAN KET No 359 May 84 p 2) 
Neuven Buc Ban [NGUYEENX DUWCS DANF] 


f.itor-in=echief of the arts magazine NCHIEN CUU NCHE THUAT; his name appeared 
on the masthead of the cited source. (NGHIEN CUU NGHE THUAT No 1 (45) 
Jan-Feb 84 p 1) 


(ran 3a Bang [TRAANF BAS DAWNGJ], Major General 
mander of the engineer branch, VPA; on 21 April 1984 he attended a recep- 
1 for a delegation of visiting Soviet engineer officers 
N DOL NHAN DAN 3 May 84 p 1) 
on Van Ham [NGUYEENS VAWN HAMF] 
*Minister counselor in France; on 28 April 1984 he attended a farewell party 


given by the Association of Vietnamese in France for departing Ambassador Mai 
Van Bo. (DOAN KET No 359 May 84 p 2) 
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Thich Thien Hao [THICHS THIEENJ HAOF] 

Vice chairman of the Central Management Council of the Vietnam Buddhist 
Church: he was a member of a funereal committee for Trich Tri Thu, a Buddhist 
monk. (NHAN DAN 5 Apr 84 p 4) 

Thich Bon Hau [THICHS DOON HAAUJ] Venerable 

Deputy head of the Validation Council of the Vietnam Buddhist Church; he was 
a member of a funereal committee for Thich Tri Thu, a Buddhist monk. 

(NHAN DAN 5 Apr 84 p 4) 

Vo Hoa [VOX HOAF] 

*Chairman of the People’s Committee, Phu Khanh Province; recently he accom- 
panied National Defense Minister Van Tien Dung on a visit to Cam Ranh Naval 
Base. (QUAN DOI NHAN DAN 30 Apr 84 p 4) 

Nguyen Ho [NGUYEENX HOOJ] 

Member of the Presidium of the Vietnam Fatherland Front; chairman of the 
Fatherland Front Committee, Ho Chi Minh City; he was a member of a funereal 
committee for Thich Tri Thu, a Buddhist monk, (NHAN DAN 5 Apr 84 p 4) 

Binh Van Khai [DINH VAWN KHAI] Engineer 

*Director of the Inspection and Registration Department, Ministry of Communi- 
cations and Transportation; his article "Ship Security" appeared in the 
cited source. (KHOA HOC KY THUAT GIAO THONG VAN TAI No 1 Feb 84 p 9) 

Liudng Tuan Khang [LUWOWNG TUAANS KHANG], Major General 

His article “The Bac Bo Delta Battle Area in the Winter-Spring Strategic 
Oftensive [1953-54]" appeared in the cited source. (QUAN DOI NHAN DAN 

3 May 84 p 2) 

Le Kim Khanh [LEE KIM KHANHS], *Colonel 


*Director of the Metrology Verification Center; his article describing the 
center appeared in the cited source. (QUAN DOI NHAN DAN 14 May 84 p 2) 


Nguyén Phu Xuyen Khung [NGUYEENX PHUR XUYEEN KHUNG], *Colonel 


His recollections of the Battle of Dien Bien Phu appear in the cited source. 
(QUAN DOI NHAN DAN 7 May 84 p 2) 


Pham Van Lien [PHAMJ VAWN LIEEN] 


Deputy director of the Planning Department, Ministry of Communications and 
Transportation; his article on 1983 activities and achievements in his min- 
istry appeared in the cited source. (KHOA HOC KY THUAT GIAO THONG VAN TAI 
No 1, Feb 84 p 5) 
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Thich The Long [THICHS THEES LONG] 


Vice chairman of the National Assembly; standing vice chairman of the Central 
Management Council of the Vietnam Buddhist Church; he was a member of a 
funereal committee for Thich Tri Thu, a Buddhist monk. (NHAN DAN 5 Apr 84 p 4) 


4 
Vu Khac Long [VUX KHAWCS LONG], *Colonel 


His article “Attacking the Enemy in His Strong Point" appeared in tho cited 
source. (QUAN DOI NHAN DAN 6 May 84 p 2) 


Tran Cong Man [TRAANF COONG MAAN], *Major General 


Editor-in-chief of the Armed Forces daily newspaper QUAN DOI NHAN DAN; 
recently he hosted a reception for Political Bureau member Le Dun Tho who 
visited his newspaper. (QUAN DOI NHAN DAN 12 May 84 p 1) 


Chau Mum [CHAAU MUM] Buddhist priest 


*Vice chairman of the Central Management Council of the Vietnam Buddhist 
Church; he was a member of a funereal committee for Thich Tri Thu, a Buddhist 
monk. (NHAN DAN 5 Apr 84 p 4) 


‘\ 
Ho Nam [HOOF NAM] Deceased 


Member of the CPV; former standing member of the CPV Committee, Ha Bac 
Province; former deputy director of the Oriental Medicine Institute; level 4 
specialist at the Ministry of Public Health; born in 1922 in Viet Yen Dis- 
trict, Ha Bac Province, he was in retirement at the time of hir death on 

24 March 1984, following a sudden illness (NHAN DAN 20 May 84 p 4) 


Thich Gidi Nghiém [THICHS CIOWIS NCHIEEM] 

*Vice chairman of the Central Management Council of the Vietnam Buddhist 
Church; he was a member of a funereal committee for Thich Tri Thu, a Buddhist 
monk. (NHAN DAN 5 Apr 84 p 4) 

Thich Minh Nguyet [THICHS MINH NGUYEETJ) Venerable 

Member of the Presidium of the Vietnam Fatherland Front; deputy head of the 
Validation Council of the Vietnam Buddhist Church; he was a member of a 
funereal committee for Thich Tri Thu, a Buddhist monk. (NHAN DAN 5 Apr 84 p 4) 
Thich Giac Nhu [THICHS GIACS NHU] 

*Vice chairman of the Central Management Council of the Vietnam Buddhist 


Church; he was a member of a funereal committee for Thich Tri Thu, a Buddhist 
monk. (NHAN DAN 5 Apr 84 p 4) 











Hoang Phudoner [HOANCF PHUWOWNC!, *Lieutenant Ceneral 


His article “From the Dien Bien Phu Campaign to the Ho Chi Minh Campaign" 
ippearec in the cited source. (QUAN DOI NHAN DAN 30 Apr 84 p 2) 

“ ‘* : 4 ° .» * 

Le Van Than LEE VAwWN THAAN} 

Attache in charge of consular affairs; on 28 April 1984 he was present at a 
farewell party given by the Association of Vietnamese in France for departin 
Ambassador Mai Van Bo. (DOAN KET No 359 May 5- pw 2) 


Neuven Tien ‘(NGUYFENY TIFENS] 


Ambassador to Japan; recently he was present at the 30th conference of the 
lapan-Vietnam Friendship Association, (NHAN DAN 21 May 84 p 4) 


/ 
Thich Tri Tinh THICHS TRIS TINHJ] 


“ember of the Central Committee of the Vietnam Fatherland Front; standing 


vice chairman of the entral Management Council oft the Vietnam Buddhist Churc! 


he was a member of a funerea! committee for Thich Tri Thu, a Buddhist monk. 
(NHAN DAN 5 Apr 84 p 4) 


Thich Bu [THICHS BUWUR YS! 
eVice airman of the Central Management Council! of the Vietnar Buddhist 


Church; he was a member of a funereal committee for Thich Tri Thu, a Buddhi 
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